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1.  En  vertu  des  dispositions  de  VActe  du  recensement  (Statuts  revises  du 
Canada,  1886,  o.  58)  le  Quatrieme  Recensement  du  Canada  doit  etre  fait 
cette  annee,  afin  de  constater  aveo  toute  l'exactitude  possible,  dans  les 
differentes  divisions  territoriales  du  pays,  la  population.,  elassee  par  age, 
sexe,  etat  civil  des  personnes,  culte,  degre  d'instrliction,  nationality,  profes- 
sion et  autres  designations,  et  tout  autre  renseignement  designe  dans  les 
formules  et  les  instructions  qui  seront  emises  et  employees  tel  que  le  veut 
l'Acte. 

2.  L'Acte  ne  determine  pas  le  plan  du  recensement  en  ce  qui  concerne  le 
detail  des  renseignements,  les  formules  a  employer,  le  mode  a  suivre,  ou  les 
dates  auxquelles  se  rapportera  le  recensement ;  mais  il  statue  qu'ils  seront 
tels  que  presents  par  proclamation  du  Gouverneur  en  conseil. 

3.  Le  detail  des  renseignements  et  les  formules  a  employer  pour  le  Qua- 
trieme Recensement  sont  tels  qu'indiques  dans  les  onze  tableaux  conte- 
nus  dans  la  proclamation  du  Gouverneur  en  conseil,  faite  le  8  du  present 
mois  de  Janvier,  et  publiee  le  15  dans  un  supplement  de  la  Gazette  du 
Canada,  et  conformement  aux  instructions  et  aux  formules  qui  seront 
emises  par  le  ministre  de  l'Agriculture  pour  son  operation. 

La  proclamation  statue  et  prescrit  aussi : 

1.  Que  la  population  a  enregistrer  sera  la  population  en  existence  le  31e 
jour  de  mars  A.D.  1901,  et  que  tout  autre  renseignement  a  recueillir  se 
rapportera  aussi  a  la  meme  date,  a  moins  qu'il  soit  autrement  determine 
par  Notre  Ministre  de  l'Agriculture  pour  le  Canada  a  1'egard  des  renseigne- 
ments dans  les  tableaux  8,  9,  10  et  11.  Que  le  mode  a  suivre  pour  obtenir 
^enumeration  de  la  population  sera  celui  connu  sous  la  designation  de  sys- 
tem e  dejure. 

2.  Que  la  division  du  pays  en  districts  et  sous-districts  de  recensement 
correspondra  respectivement,  autant  que  possible,  aux  divisions  et  aux 
subdivisions  electorates  existantes,  et  que,  sauf  tel  que  pourra  le  prescrire 
autrement  Notre  Ministre  de  l'Agriculture,  les  unites  d'enumeration  pour 
les  fins  de  recensement  seront  les  subdivisions  de  votation  des  diverses 
divisions  Electorales  pour  les  reeentes  elections  parlementaires ;  mais  que 
dans  les  territoires  qui  ne  seront  pas  delimites  ni  situes  de  maniere  que  1  on' 


puisse  adopter  les  circonscriptionsdejaetablies,  des  division  et  subdivisions 
speciales  seront  formees  pour  les  fins  du  recenseinent  par  autorite  de  Notre 
Ministre  de  l'Agriculture. 

3.  Que  les  sous-districts  d'un  district  de  recenseinent  se  composeront 
ordinairement  de  cantons,  paroisses,  cites,  villes  et  villages  ineorpores. 

4.  Que  les  officiers  du  recenseinent,  etablis  par  l'article  8  de  l'Acte  du 
recensement,  seront  au  nombre  de  quatre  pour  chacune  des  provinces  d  On- 
tario et  de  Quebec,  et  d'un  pour  chacune  des  autres  provinces  et  les  Terri- 
toires  du  Nord-Ouest,  dont  le  devoir  sera  d'instruire  les  commissaires  du 
recenseinent  dans  la  methode  et  le  travail  du  recensement. 

5.  Qu'il  y  aura  un  commissaire  du  re  cenSMmentpour  ehaque  district  de 
recenseinent,  on  deux  commissaires  si  le  district  est  de  grande  etendue,  ou 
contient  une  forte  population  bilingue,  ou  comprend  plus  qu'une  municipa- 
lity de  comte,  et  un  enumerateur  p^ur  ehaque  subdivision  de  votation  ou 
pour  un  groupe  de  subdivisions  de  votation  lorsque  Notre  Ministre  de 
l'Agriculture  le  determinera,  dans  certains  cas ;  et  les  devoirs  de  ces  offi- 
ciers et  le  delai  dans  lequel  ils  devront  completer  leurs  retours  et  rapports, 
seront  tels  qu'etablis  par  l'Acte  et  en  couforniite  des  reglements  et  instruc- 
tions autorises  par  l'Acte,  ou  tels  que  le  determinera  Notre  Ministre  de 
l'Agriculture  dans  des  cas  speciaux.  ■ 

6.  Que  vu  que  dans  l'eiiregistrement  des  maladies  ou  des  causes  de  deees, 
la  nomenclature  Bertillon  est  deja  en  usage  dans  les  provinces  d'Ontario  et 
de  Quebec  et  dans  la  Republique  du  Mexique,  et  a  ete  recommandee  pour 
l'adoption  le  ler  Janvier  A.D.  1901,  pour  une  periode  de  dix  ans  par  les 
delegues  de  dix-huit  pays  a  la  Convention  Internationale  qui  s'est  reunie  A. 
Paris,  en  l'annee  1900,  pour  etudier  le  sujet  (y  eompris  le  delegue  des  Etats- 
Unis),  et  vu  que  l'uniforniite  de  la  statistique  est  essentielle  pour  faire  des 
etudes  comparatives  de  mortalite,  il  est  judicieux  de  suivre  la  nomenclature 
Bertillon  ou  Internationale  en  faisant  le  recensement  de  la  Mortalite 
(tableau  3) ;  et  que,  pour  avoir  une  enumeration  aussi  complete  que  pos- 
sible des  maladies  ou  causes  de  deees,  il  est  de  plus  judicieux  d'obtenir  la 
cooperation  des  bureaux  provinciaux  ou  autres  bureaux  locaux  de  statis- 
tique vitale  la  ou  de  tels  bureaux  ont  ete  organises,  en  vertu  d'arrange- 
ments  et  conditions  que  sanctionnera  Notre  Ministre  de  l'Agriculture. 

7.  Que  selon  que  le  determineia  Notre  Ministre  de  l'Agriculture,  et  sujet 
aux  limitations  de  territoires  et  d'industries,  le  recensement  des  Manufac- 
tures (tableau  8)  et  le  recensement  des  Produits  de  la  foret  (tableau  9) 
pourront  eitre  confies  a  un  ou  plusieurs  agents  speciaux  dans  ehaque  pro- 
vince ;  le  recensement  des  Peeheries  (tableau  10)  sujet  aux  limitations  de 
territoire,  a  un  ou  plusieurs  agents  speciaux  ou  au  departement  de  la 
Marine  et  des  Peeheries,  ou,  dans  le  cas  de  toute  province  qui  s'est  chargee. 
de  l'administiation  des  peeheries  en  vertu  de  la  decision  du  Conseil  prive, 
a  l'officier  provincial  charge  de  telle  administration  ;  et  le  recensement  des 
Mines  et  Mineraux  (tableau  11)  sujet  A  telles  limitations  de  territoire  et 
des  categories  ou  especes  de  produits  mineraux  que  Notre  Ministre  de 
l'Agriculture  determinera,  aux  enumerateurs  reguhers,  a  des  agents  spe- 
ciaux ou  a  la  Commission  Geologique,  selon  qu'il  sera  juge  dans  ehaque 
cas  plus  avantageux  et  a  propos. 

4.  La  date  choisie  pour  enregistrer  la  population  est  la  menie  q  ue  la  date 
fixee  par  le  parlement  imperial  pour  operer  le  recensement  de  la  Grande- 
Bretagne,  etant  dimanche  le  31e  jour  de  mars.  L'heure  decisive 
du  comput  est  fixee  a  12  heures  oil  minuit  dans  la  niiit  du  31  mars  au  ler 
avril,  de  sorte  que  tous  ceux  nes  avant  cette  heure  et  tous  ceux  morts  apres 
cette  heure  doivent  Stre  comptes  dans  la  population. 


5.  En  prescrivant  que  le  recensement  sera  effectue  d'apres  le  systeme 
de  jure,  la  proclamation  ne  donne  pas  de  signification  a  ce  terme ;  non 
plus  que  I'Acte  da  recensement,  ni  aucun  autre  statut.  Cela  doit  etre  deter- 
mine, en  grande  partie,  par  l'usage,  et,  par  consequent,  on  devra  suivre 
avec  une  exactitude  assez  raisonnable  le  mode  adopte  dans  les  recensements 
anterieurs  en  Canada.  Dans  le  cas  d'une  grande  majorite  des  gens,  leur 
foyer  ou  place  habituelle  de  residence  est  1'eDdroit  ou  ils  doivent  etrecomp- 
tes  ;  mais  des  instructions  speciale*  sont  donneesen  rapport  au  tableau  n°l. 

G.  Les  districts  de  recensement  devront  correspondre  autant  que  possible 
aux  districts  eleetoraux  pour  la  Chambre  des  Communes,  a  Ottawa,  et  les 
sous-districts  aux  cites,  villes,  villages  incorpores,  cantons  et  paroisses  qui 
constituent~un  district  electoral.  Mais  pour  que  le  travail  du  recensement 
soit  bien  et  rapidement  fait,  les  .subdivisions  de  VOtation 
doivent  Stre,  regie  generate,  les  unites  d'enumeration. 
Dans  le  cas  ou  elles  sont  de  peu  d'etendue,  et  oules  habitants  sont  peu 
nombreux,  deux  subdivisions  de  votation  ou  plus  seront  assignees  a  un 
enumerateur. 

7.  li'Actc  du-  recensement  pourvoit  a  trois  classes  d'officiers  pour  le  service 
«xterieur.  La  premiere  classe  comprend  les  offlciers  en  chefs  repr^- 
sentakt  les  provinces  et  territoires  du  Canada,  qui  recevront  des  instruc- 
tions au  bureau  du  recensement  a  Ottawa  sur  la  methode  et  le  travail  du 
Tecensement,  et  qui  donneront  a  leur  tour  des  instructions  aux  commis- 
saires.  La  seconde  classe  comprend  les  commissaires,  qui  auront  la 
direction  du  travail  dans  les  divers  districts  pour  lesquels  ils  ont  ete  Hom- 
ines. Ils  devront  instruire  les  enumerateurs  dans  les  details  de  la  prise  du 
recensement  telsque  requis  par  les  tableaux,  reviser  le  travail  quand  il  est 
fait,  et  transmettre  tous  papiers  au  bureau  du  recensement  avec  lequel  ils 
echangeront  toute  la  correspondance  necessaire.  La  troisieme  classe  com- 
prend les  enumerateurs,  auxquels  sera  confie  le  travail  reel  du  recense- 
ment, et  du  jugement,  de  la  discretion  et  de  l'intelligenee  desquels  la  per- 
fection et  l'exactitude  du  recensement  depend  en  tres  grande  partie.  Le 
recensement  doit  etre  eff  ectue,  et  tous  les  rapports  f  aits  au  bureau  a  Ottawa, 
a  une  epoque  qui  sera  flxee  dans  les  instructions  spe- 

■  dales  a  chaque  commissaire ;  et  a  moins  qu'il  ne  soit  autrement  prescrit 
dans  les  instructions,  chaque  enumerateur  devra  commencer  son  travail 
lundi  -le  lerjour  d'avril,  etil  le  continuera  de  jour  en  jour  (except^ 
les  dimanches)  jusqu'a  ce  que  le  recensement  de  son  district  soit  termine. 

8.  En  prenant  le  recensement  de  la  mortalite,  les  causes  de  deces  seront 
inscrites  conformement  a  la  nomenclature  Bertillon  ou  interna- 
tionale  (ou  noms  des  maladies),  imprimee  sur  le  dos  du  Tableau- 
Exemple  N°  3.     L'experience  prouve  que  dans  un  systeme  organise  d'enre- 


gistrement  journalier  ou  quotidien  il  est  extremement  difficile  d'obtenir- 
des  rapports  complets  de  mortalite  couvrant  une  periode  de  douze  mois,  et. 
par  consequent,  il  a  ete  decide  de  fournir  aux  commissaires  des  listes  obte- 
nues  des  bureaux  d'enregistrement  provinciaux  ou  municipaux  ou  ceux-ci 
existent,  pourl'usage  des  enumerateurs.  Ces  listes  sont  pour  les  premiers 
neuf  mois  de  l'annee  de  recensement  commencant  avec  avril  et  finissant. 
avec  deeembre  1900. 

9.  Pour  ^enumeration  des  personnes  vivant  dans  des  asiles,  hopitaux,. 
pemtenciers,  et  institutions  d'education  et  autres,  aussi  bien  que  les  Sau- 
vages  sous  traite,  et  pour  recueillir  les  statistiques  des  manufactures,  pro- 
duits  forestiers,  pecheries  et  mineraux,  on  trouvera  generalement  avanta: 
geux  d'employer  des  fonctionnaires  et  autres  agents  au  lieu  des  enumera- 
teurs reguliers.  Dans  chaque  cas  de  ce  genre  le  commissaire 
pour  le  district  sera  notifle,  et  sera  requis  de  retirer  les  tableaux 
traitant  des  sujets  particuliers  d'entre  les  mains  des  enumerateurs  reguliers. 
et  de  les  notifier  en  consequence. 

10.  Le  bureau  du  recensement  a  Ottawa  fournira  aux  commissaires  de 
districts  de  recensement  les  tableaux,  instructions  et  tons  autres  imprimes. 
necessaires  a  la  prise  du  recensement,  lesquels  devront  etre  distribaes  aux 
enumerateurs  quand  ceux-ci  seront  rassembles  pour  recevoir  les  instruc- 
tions touchant  leur  travail. 

11.  Le  nombre  de  tableaux  suffisant  pour  les  besoins  de  chaque. 
enumerateur,  proportions  a  l'etendue  et  a  la  ]x>pulation  du  territoire 
a  lui  assigne,  sera  mis  dans  un  carton  ou  portefeuille  afin  de  les- 
garder  intact's  et  propres  durant  la  duree  de  son  travail.  II  pent 
frequemment  arriver  que  dans  certaines  localites  quelques-uns  des. 
tableaux  ne  soient  pas  du  tout  requis,  ou  cela  en  quantite  tres  liinit^e, 
et  il  sera  du  devoir  du  commissaire  vis-a-vis  de  chaque  enumerateur- 
de  s'assurer  des  sortes  de  tableaux  et  du  nombre  de  feuilles  de  chacun. 
dont  on  aura  besoin.  Dans  les  villages  et  villes,  par  example,  on, 
aura  besoin  d'un  plus  petit  nombre  des  tableaux  4,  5,  0  et  7  que  des. 
tableaux  1  et  2,  tandis  que  dans  les  districts  ruraux  un  nombre 
comparativement  plus  petit  d'exemplaires  du  tableau  8  (Manufactures)- 
sera  requis  que  dans  les  villages  et  villes.  Dans  le  cas  du  tableau  3  (Mor- 
tality une  estimation  du  nombre  de  feuilles  requises  peut  etre  faite  sur  la 
base  de  20  deces  dans  l'annee  pour  chaque  1,000  de  la  population. 

12.  Les  commissaires  auront  soin  de  diriger  les  enumerateurs  de  maniere- 
a  ce  qu'ils  comprennent  entierement  et  clairement  chaque  detail  de  leurs 
devoirs,  (1)  en  ce  qui  regarde  l'etendue  de  territoire  ou  unite 
d'enumeration  que  chacun  devra  parcourir,  (2)  quant 
aux  entrees  a  Stre  faites  dans  les  divers  tableaux,  et  (3) 
quant  aux  rapports  a  faire  aux  commissaires  de  tous. 


tableaux  et  papiers  lorsque  le  recensement  de  la  partie 
de  territoire  assignee  a  chacun  d'eux  sera  termihe. 

13.  Un  des  devoirs  speciaux  des  eommissaires  est  de  constater  et 
deflnir  par  descriptions  ecrites,  pour  la  gouverne  de 
chaque  enumerateur,  les  bornes  du  territoire  assigne  a 
celui-ci,  afin  que  nulle  partie  du  district  de  recensement  ne  soit  omise  ou 
inscrite  par  plus  d'un  enumerateur. 

14.  Le  travail  de  la  prise  du  recensement  devra  commencer  a 
quelque  point  de  depart  bien  etabli,  que  ce  soit  dans  un  can- 
ton on  une  paroisse,  ou  dans  une  cite,  ville  ou  village,  et  devra  etre 
poursuivi  continument  et  regulierement,  que  ce  soit  une  subdivisiwn  de 
votation  ou  plus,  ou  un  territoire  de  plus  grande  etendue.  ' 

•  15.  Dans  un  canton,  une  paroisse  ou  un  autre  district  rural,  ou  les  habi- 
tations sont  dissetninees,  il  est  judicieux  de  commencer  sur  un  chemin  ou 
grande  route  a  la  limite  du  district  et  de  visiter  successivement 
chaque  maison  occupee  jusqu'a  ce  que  l'autre  cflte  du  district  soit 
atteint,  alors  que  le  chemin  voisin  pent  etre  suivi  de  la  n:Sme  maniere,  et 
ainsi  de  suite  jusqu'a  ce  que  tout  le  territoire  assigns' 
a  l'enunierateur  soit  couvert,  ayant  soin  d'achever  le  recense- 
ment d'une  ferme  ou  d'un  lot  avant  de  passer  au  suivant. 

16.  Si  un  village  non  in COrpore  est  inclus  dans  le  district  de  l'enume- 
rateur,  il  devra  en  prendre  le  recensement  separement  de  la 
partie  rurale  proprement  dite,  mais  sur  le  m5me  tableau.  Une 
ligne  courte  tracee  en  travers  de  la  marge  gauche  au-dessus  du 
numero  de  la  premiere  famille  et  une  autre  ligne  en-deSSOUS  du 
numero  de  la  derniere  famille  du  village  telle  qu'entree  sur  le  tableau, 
seront  une  marque  suffisante  de  separation.  Mais  si  le  village  porte 
un  nom  distinct,  il  devra  £tre  ecrit  le  long  de  la  marge 
gauche  du  tableau,  entre  la  ligne  du  haut  et  la  ligne  du 
bas.  Cette  separation  facilitera  la  tabulation  des  statistiques  agricoles, 
et  pourra  avoir  de  la  valeur  comme  document  en  faisant  l'histoire  de  1'ori- 
gine  des  villes  futures  dans  le  pays.  Le  recensement  des  villages  non  incor- 
pores,  cependant,  sera  inclus,  comme  jusqu'ici,  dans  les  statistiques  des 
sections  rurales. 

17.  Dans  les  cites,  villes  et  villages  incorpores,  oil  le  territoire  est  habi- 
tuellemont  divise  en  blocs  ou  carres  bornes  de  quatre  c6tes  par  des  rues,' 
l'enumerateur  devra  commencer  a  un  coin  du  bloc  et  le  contourner,  entrant 
dans  chaque  maison  ou  biltisse  occupee,  en  ordre  regulier,  et  recueillant 
tous  les  renseignements  exiges  dans  les  tableaux,  avant  de  passer  au  bloc 
ou  carre  suivant,  et  il  devra  continuer  ainsi  jusqu'a  ce  que  tout  son  district 
de  recensement  soit  fini. 


18.  Si  le  district  de  l'enumerateur  est  partie  dans  une  ville  OU 
un  village  incorpore  et  partie  dans  la  campagne,  il  devra  en- 
registrer  les  deux  parties  separement,  comme  decrit  plus  haut  dans  le  para- 
graphe  16,  et  etablir  la  distinction  entre  les  deux  parties  si  clairement  qu'il 
ne  puisse  resulter,  au  bureau  du  recensement  a  Ottawa,  aucune  erreur  dans 
le  travail  de  tabulation  par  la  confusion  des  districts  ruraux  ou  urbains.  _, 

19.  Dans  tout  endroit  ou  se  fait  la  culture  du  grain,  des  fruits  et  des  legumes, 
et  ou  Ton  garde  des  animaux  domestiques,  et  ou  sont  plantes  des  arbres 
d'ornement  ou  autres,  dans  les  cites,  villes  et  villages,  on  devra 
en  recueillir  les  statistiques  (comprenant  la  valeur)  avec  autant  de  soin 
que  les  statistiques  des  reeoltes  et  des  animaux  sur  les  fermes ;  comme  aussi 
l'etendue  de  terrain,  occupe  et  le.nombre  de.granges-.et'  autres  •  batiments  .a 
l'usage  du  chef  ou  de  tout  autre  membre  de  chaque  famille  ou  menage. 

20.  Le  chef  de  chaque  famille  ou  menage  (ou  quiconque  donne  les  rensei- 
gnements  s'y  rapportant)  devra  6tre  questionne  sur  les  details 

de  tous  les  tableaux,  a  moins  que  l'un  d'eux  ait  ete  retire  des  mains 
de  l'enumerateur,  de  sorte  qu'il  puisse  etre  recueilli  des  renseignements 
complets  couvrant  toute  la  portee  du  recensement  pour  chaque  partie  du 
pays. 

21.  Si  les  tableaux  ont  ete  retires,  il  sera  encore  du  de- 
voir de  l'enumerateur  regulier  de  s'enquenr  et  de  faire 
rapport  de  1'institution  ou  de  l'industrie  et  du  nom  et 
de  1'adresse  de  son  proprietaire,  gerant,  agent  ou  officier 
en  charge,  au  commissaire  de  son  district,  qui  expe- 
diera  immediatement  les  details  des  renseignements  au 
bureau  du  recensement  a  Ottawa,  pour  l'usage  de 
l'agent  special  qui  pourra  6tre  nomm6  pour  faire  le 
recensement  de  telle  institution  ou  industrie. 

22.  Tout  commissaire,  enumerateur  ou  autre  employe  a  l'execution  de 

VAote  du  recensement  doit  faire  et  souscrire  le  serment  l'en- 

gageant  a  l'accomplissement  fidele  et  exact  de  ses  devoirs  en  vertu  des  dis- 
positions de  TActe,  et  sous  tous  rapports  tel  que  preserit  par  les  formules 
et  instructions  emises  par  le  miriistre  de  TAgriculture  ;  et  toute  telle  per- 
sonne  qui  manque  volontairement  en  quelque  chose  aux  devoirs  que  lui 
impose  l'Acte  ou  les  instructions,  ou  qui  fait  volontairement  une  fausse' 
enonciation  dans  l'execution  de  ces  devoirs  est  coupable  de  delit. 

23.  Tout  officier  ou  autre  personne  employee  en  quelque 
qualite  au  travail  du  recensement  doit  garder  secrets 
les  renseignements  recueillis  par  les  enumerateurs  et 
inscrits  dans  les  tableaux  ou  formules.  II  n'est  pas  permis  a 
un   enumerateur  de  montrer  ses   tableaux  a  aucune  autre  personne,   ni 


d'en  faire  cm  ci'en  garder  une  copie,  ni  de  repondre  a  aitcune  question  con- 
eernant  leur  oontenu,  directement  ou  indirectement ;  et  la  merae  obligation 
de  secret  est  imposed  aux  commissaires  et  autres  officiers  ou  employes  du 
service  exterieur,  aussi  bien  qu'a  tout  officier,  commis  ou  autre  employe  du 
bureau  du  recensement  a  Ottawa. 

24.  Nul  resultat  de  l'enumeration,  ne  sera  communique 
au  public  avant  la  publication  des  bulletins  imprimes  ou 
rapports,  sauf  par  l'omcier  en  chef  du  recensement,  agis- 
sant  sous  l'autorite  et  d'apres  les  ordres  du  ministre  de 
l'Agriculture. 

25.  II  n'est  pas  permis  a  un  commissaire,  enumerateur  ou  autre  employe 
du  recensement  d'engager  un  rempla9ant  ou  d'affermer  son 
travail  a  un  autre.  La  position  a  laquelle  il  est  nomme  doit  etre 
remplie  par  lui-meme,  et  ses  devoirs  doivent  etre  aecomplis  par  lui-meme. 
Un  service  prompt  et  diligent  est  exige  du  jour  ou  le  travail  commence 
jusqu'a  ce  qu'il  soit  acheve. 

20.  II  est  du  devoir  d'un  enumerateur  en  entrant  dans 
une  maison  d'agir  avec  politesse,  de  mentionner  son  but 
en  quelques  mots,  de  poser  les  questions  necessaires,  de 
faire  les  entrees  requises,  et  de  se  retirer  aussitot  que  son 
devoir  est  rempli.  Sa  conduite  doit  6tre  judicieuse,  et 
ce  n'est  que  lorsque  les  personnes  refusent  de  repondre 
aux  questions  ou  de  donner  les  renseignements  requis 
que  des  procedures  liegales  peuvent  Stre  prises  contre 
elles. 

27.  A  moins  qu'il  n'en  soit  prescrit.  autrement  dans  les  instructions 
detaillees,  l'annee  du  recensement  sera  l'annee  commen- 
cant  le  ler  avril  1900  et  flnissant  le  31  mars  1001  pour 
toutes  questions  et  sujets  dans  les  tableaux  1,  2,  3,  4,  5,  6  et7,  et  l'annee 
commencant  le  ler  Janvier  et  flnissant  le  31  decembre 
1900,  pour  toutes  questions  et  sujets  dans  les  tableaux  8,  9,  10  et  11. 

28.  A  moins  qu'il  ne  soit  autrement  prescrit  pour  des  localites  particu- 
lieres,  les  enumerateurs  devront  commencer  a  faire  le  recensement 
de  leurs  districts  respectifs  lundi,  le  premier  jour  d'avril, 
et  le  poursuivre  continument  de  jour  en  jour,  excepte  les  dimanches, 
jusqu'a  ce  qu'il  soit  acheve. 

20.  La  journee  de  travail  des  officiers  du  recensement,  commissaires, 
enumerateurs  et  autres  employes  pour  1'operation  du  recensement  sera 
de  hurt  heures  de  service  effectif  prouve,  et  tout  travail 
supplementaire  sera  compte  comme  partie  dune  journee 
au  m6me  taux  d'appointements  que  prescrit  pour  une 
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journee  de  travail.     Dix  heures  de  service  effectif  prouve  compteront 
pour  un  jour  et  un  quart,  et  douze  heures  pour  un  jour  et  demi. 

30.  Pour  les  autres  devoirs  des  offlciers  de  recensement 
des  diverses  classes,  tel  que  prescrit  particulierement 
dans  les  clauses  11  et  12  de  l'Acte,  et  aussi  pour  l'auto- 
rite  en  vertu  de  laquelle  ils  pourront  proceder  a  la 
recherche  de  tout  detail  de  renseignements  prescrit 
dans  les  tableaux,  on  s'en  rapportera  a  l'Acte  du  recen- 
sement publie  avec  les  presentes  instructions  tel  que 
prescrit  dans  les  clauses  16, 17,  18, 19  et  autres  de  l'Acte. 

INSTRUCTIONS  CONCERN  ANT  TOUS  LES  TABLEAUX. 

31.  Le  commissaire  remplira  les  blancs  dans  l'en-tete  de  chaque  tableau  en 
y  inscrivant  avec  le  nom  de  la  province  ou  du  territoire,  le  nom  du  district  elec- 
toral, le  numero  de  la  subdivision  de  votation  ou  autre  unite  d'enumeration,  et 
le  nom  de  la  cite,  ville,  village,  canton  ou  paroisse  ou  est  situe  la  subdivision 
de  votation  ou  unite  d'enumeration,  coimne  l'exigent  les  blancs  dans  l'en- 
tete  de  chaque  tableau  ;  et  il  fournira  a  chaque  enumerateur  une  Copie 

ecrite  ou  imprimee  des  bornes  du  territoire  qui  lui  est 
assigne,  que  ce  soit  une  subdivision  de  votation  ou  un  territoire  de  plus 
grande  ou  de  moindre  etendue. 

32.  L'enumerateur  etudiera  avec  grand,  soin  la  description 
ecrite  des  bornes  du  territoire  qui  lui  est  assigne  (tel  que 
prescrit  par  les  Instructions  n,s  13  et  31),  de  maniere  a  ce  qu'il  en  ait'  une 
connaissance  parfaite.  II  devra  se  familiariser  non  seulement  avec  les 
bornes  precises  de  son  territoire,  mais  aussi  avec  toute  partie  de  celui-ci, 
soit  rurale  ou  urbaine,  afin  que  les  terres  agraires  puissent  etre  distincte- 
ment  separees  des  villes,  villages  et  hameaux  ou  parties  de  tels  centres 
de  population.  II  prendra  soin  d'eclaircir  tout  doute  qui 
pourrait  exister  concernant  les  bornes  entre  son  propre 

.  territoire  et  les  territoires  d'enumeration  voisins,  afin  de 
s'assurer  que  pas  une  seule  maison  ou  parcelle  de  terrain 
ne  soit  omise  dans  l'enumeration  et  que  pas  une  non 
plus  ne  soit  incluse  qui  appartient  au  territoire  d'un 
autre  enumerateur. 

33.  Dans  quelques  regions  peu  populeuses,  plusieurs  cantons  ou  paroisses 
peuvent  etre  groupees  pour  former  une  subdivision  de  votation  ou  unite 
d'enumeration  assignee  a  un  enumerateur,  et  la  oil  ceci  a  lieu  le  nom  de 
chaque  canton  ou  paroisse  devra  etre  inscrit  dans  la  ligne  en  blanc.  Mais 
dans  chacun  de  ces  cas  le  nom  de  chaque  canton  ou 
paroisse  devra  aussi  Stre  ecrit  par  l'enumerateur  dans  la 
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marge  gauche  de  la  feuille,  tel  que  prescrit  dans  le  n°  16 
de  Ces  Instructions-Ci,  de  sorte  que  le  recensement  de  ehaeun  puisse 
etre  separe  et  distinct. 

34.  La  ou  deux  cantons  ou  paroisses,  ou  plus,  sont  unis  pour  constituer 
une  municipalite  on  suivra  les  monies  instructions,  afln  de 
permettre  d'y  referer  plus  tard  et  pour  comparaison  quand 
•chacun  de  ces  cantons  ou  paroisses  sera  constitue  en  une  municipalite 
■distincte. 

35.  Le  numero  de  chaque  page  sera  inscrit  conseeutivement  sur  les 
feuilles  dans  les  blancs  laisses  a  cette  fin  dans  les  en-tetes,  et  quand  une 
page  sera  remplie  l'enumerateur  signera  son  nom  dans  le  blanc  laisse  a 
•cet  effet  dans  l'en-tete.  II  devra  aussi  inscrire  apres  le  mot 
"Enumerateur"  le  jour  ou  les  jours  oil  la  feuille  a  ete 
remplie,  ainsi :  2  avril,  ou  3-5  avril,  ou  quel  que  soit  le  cas. 

3C.  L'enumerateur  devra  faire  toutes  les  entrees  dans  les  tableaux  avec 
de  l'encre  de  bonne  qualite,  et  chaque  nom,  mot,  chiffre  OU 
marque  devrait  etre  clair  et  lisible.  Si  un  tableau  ne  pent  pas 
etre  lu,  ou  si  les  entrees  sont  faites  avec  de  l'encre  de  qualite  inferieure,  ou 
au'  crayon,  ou  si  elles  sont  indistinctes  ou  tachees,  le  travail  de  l'enumera- 
teur peut  etre  completement  perdu.  Le  recensement  est  destine  a  former 
un  recueil  dooumentaire  permanent,  et  ses  tableaux  seront  conserves  dans 
les  archives  du  Canada. 

37.  Chaque  feuille  des  tableaux  ou  autres  formules  speciales,  remplie  ou 
non,  gatee  ou  non,  devra  etre  renvoyee  par  l'enumerateur  au  commissaire, 
-et  par  le  commissaire  au  bureau  du  recensement  a  Ottawa. 

38.  Les  eommissaires  de  recensement  et  les  enumerateurs  devront  lire 
toutes  les  instructions  a  la  lumiere  des  Tableaux  Modeles.l,  2  et  3,  qui 
sont  donnes  pour  illustrer  clairement  le  sens  dans  lequel  chaque  tableau 
de  la  serie  devra  etre  rempli.  S'il  existe  quelque  doute  dans  l'esprit  de 
l'enumerateur  sur  quelque  point,  soit  avant  ou  apres  le  commencement  du 
travail  du  recensement,  il  devra  de  suite  en  faire  part  au  commissaire  de 
son  district  de  recensement  ;  et  s'il  y  avait  quelque.  incertitude  dans  l'es- 
prit du  commissaire  il  devra  s'adresser  a  l'ofncier  du  recensement  qui 
lui  a  donne  ses  instructions,  ou  a  l'officier  en  chef  du  recensement  a 
Ottawa. 

39.  La  ou  la  chose  n'est  pas  autrement  indiquee,  les  entrees  dans  les 
colonhes  des  tableaux  seront  faites  par  le  trait  vertical  (1)  ou  chiffre  1 
lorsqu'on  a  l'intention  de  compter  un,  et  par  une  trait  horizontal  ou  tiret 
( — )  lorsque  Ton  a  l'intention  de  compter  0  ou  un  blanc.  Les  mois  de 
1'annee  seront  indiques  par  la  premiere  syllabe  de  chacun,  tel  que  Jan. 
pour  Janvier,  sauf  dans  les  cas  de  mai,  juin  et  aoflt,  qui  seront  ecrits  au 
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long.    Les  noms  des  provinces  et  des  territoires  seront  indiques  comine- 
suit : — 

C.  B.  pour  Colombie  Britannique.  Alb.  pour  Alberta. 

Man.  pour  Manitoba.  Ath.  pour  Athabasca. 

N.-B.  pour  Nouveau-Brunswick.  K.  pour  Kewatin. 

N.-E.  pour  Nouvelle-Ecosse.  Sask.  pour  Saskatchewan. 

0.  pour  Ontario.  '  Assa.  pour  Assiniboi'a. 

1.  P.-E.  pour  He  du  Prince-  E.  pour  Eranklin. 

Q.  pour  Quebec.  [Edouard.     Mack,  pour  Mackenzie. 

U.  pour  Ungava.  Yuk.  pour  Yukon. 

D'autres  contractions  seront  expliquees  dans  les  instructions  pour  les 
divers  tableaux,  lorsque  la  chose  sera  trouvee  necessaire. 

INSTRUCTIONS  POUR  LE  TABLEAU  N°  1. 

40.  Le  tableau  N°  1  est  dresse  dans  le  but  d'enumerer  la  population  du  • 
pays  par  noms.  Le  nom  de  chaque  personne  dont  le  domicile  habituel  ou 
lieu  d'habitation  est  dans  le  district  d'un  enumerateur,  dans  une  partie 
quelconque  du  Canada,  doit  etre  inscrit  sur  le  tableau,  sans  egard  a  1'age,  le 
sexe  ou  l'etat  civil—  le  chef  de  la  famille  ou  du  menage  etant  inscrit  le 
premier,  et  les  autres  membres  en  ordre  regulier. 

41.  Dans  les  colonnes  1  et  2  la  demeure  et  la  famille  ou  menage  seront 
numerotees  dans  l'ordre  des  visites,  et  vu  que  dans  la  meme  maison  il  peut  y 
avoir  une'ou  plusieurs  families  ou  menages,  le  numerotage  sous  les  deux 
en-tetes  du  tableau  ne  correspondra  neeessairement  pas.  Telle  que  definie- 
dans  l'Acte  du  recensement,  l'expression  "  maison "  comprend 
navires,  bfttiments,  vaisseaux,  logements  ou  lieux  habites  de  toute  espece. 
Toute  construction  qui  abrite  un  dtre  humain  est  une 
maison,  et  si  elle  n'a  qu'une  entree  elle  compte  seulement  comme  une 
habitation',  n'importe  le  nombre  de  families  qu'elle  abrite ;  inais  si  elle  a 
deux  portes  de  devant  ou  portes  principales  conduisant  dans  des  apparte- 
ments  separes,  la  construction  sera  comptee  comme  deux  maisons. 

42.  Pour  les  fins  du  recensement  la  population  est  groupee  sous  les 
en-tetes  de  "families,"  "menages"  et  "institutions."  Pans  le  sens 
restreint  de  l'expression,  une  famille  se  compose  de  parents  et  de  fils  et 
filles  vivant  ensemble  en  communaute ;  mais  dans  un  sens  plus  large  elle 
peut  comprendre  les  parents  et  serviteurs.  Un  menage  peut  comprendre 
toutes  personnes  vivant  en  commun,  qu'elles  soient  ou  non  unies  par  les 
liens  du  sang,  mais  dont  un  de  leur  nombre  occupe  ordinairement  la  posi- 
tion de  chef.     Mais  les  celibataires  vivant  seuls,  qui  ont  une  habitation 
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speciale  et  tiennent  Ieur  propre  menage,  doivent  aussi  etre  considered 
oomrae  menages.  D'autres  qui  vivetit  seuls,  tels  que  ceux  qui  louent  des 
chambres  et  ne  font  que  couoher  dans  la  maison,  seront  compris  dans 
la  liste  des  menages  ehez  qui  ils  logent,  bien  qu'ils  prennent  leurs  repas 
■  ailleurs.  Un  menage  d'institution  comprend  les  etablissements  tels 
que  h6pitaux,  asiles,  maisons  des  pauvres,  prisons,  penitenciers,  colleges, 
casernes,  etc.,  dont  les  internes  s'ils  n'ont  pas  de  domicile  OU 
famille  en  dehors  de  l'institution  doivent  etre  inscrits  sous  le  nom 
de  l'institution.  Les  domestiques,  cuisiniers,  etc.,  d'une  institution  ne  doi- 
vent pas  etre  comptes  au  nombre  des  h6tes  ou  internes,  mais  avec  le  per- 
sonnel du  chef  de  l'institution,  ou  avec  leur  propre  menage  ou  autre  menage 
dont  ils  forment  partie. 

43.  Les  chefs  de  families,  menages  et  institutions  sont 
requis  de  fournir  a  l'enumerateur  tous  les  details  relatifs 
a  chaque  personne  dans  la  famille,  menage  ou  institu- 
tion, tel  que  stipule  dans  les  tableaux.  . 

Description  de  la  personne. 

44.  En  inscrivant  les  noms  de  toutes  les  personnes  dans  une  famille  ou 
menage  dans  la  colonne  3,  il  n'y  aura  pas  de  doute  quant  a  une  grande  ma- 
jority de  la  population.  Leurs  foyers  sont  fixes  et  connus.  Mais  dans  . 
chaque  cas  oil  des  membres  d'une  famille  ou  d'un  menage  sont  tem- 
porairement  absents  de  leur  foyer  ou  lieu  ordinaire  d'habitation, 
leurs  noms  et  condition  seront  inscrits  de  maniere  a  se  confornier 
aussi  pres  que  possible  a  l'idee  generate  d'un  systems  d'enumeration 
de  jure.  Le  nom  de  bapteme  et  le  surnom  de  chaque  personne  doivent 
etre  inscrits  en  toutes  lettres  dans  cette  colonne,  mais  si  la  personne  a  deux 
prenoms  il  suffira  d'ecrire  l'initiale  du  second. 

45.  Apres  avoir  inscrit  le  nom  de  la  personne  dans  la  colonne  3  du 
tableau,  l'enumerateur  procedera  a  inscrire  les  autres  details  de  la  "  des- 
cription de  la  personne. " 

46.  Le  sexe  sera  designe  par  la  lettre  "  m  "  pour  masculin,-  et  la  lettre 
*'  f  "  pour  feminin,  dans  la  colonne  a  cet  effet. 

47.  Les  races  d'hommes  seront  designees  par  l'emploi  des  lettres 
"  b  "  pour  blanche,  "  r  "  pour  rouge,  "  n  "  pour  noire,  et  "  j  "  pour  jaune. 
Les  blancs  sont  naturellement  la  race  Caucasienne,  les  rouges  les  Sauvages 
•d'Amerique,  les  noirs  sont  les  Africains  ou  negres;  et  les  jaunes  sont  les 
Mongols  (Japonais  et  Chinois).  Mais  il  n'y  a  que  es  blancs  purs  qui  se- 
ront classes  comme  blancs  ;  lesenfants  nes  de  mariages  entre 
des  blancs  et   quelqu'autre  des  autres  races  pourront 
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etre  classes  comme  rouges,  noirs  ou  jaunes,  selon  le  cas, 
quel  que  soit  le  degre  de  couleur. 

48.  Dana  la  colonne  6  le  chef  de  chaque  famille  ou  menage  sera  inscrit 
comme  tel,  et  tous  les  autres  selon  le  degre  de  parente,  tel  que  epouse,  fils, 
fille,  servante,  pensionnaire,  locataire,  assoeie,  etc.  Dans  une  institution, 
les  personnes  peuvent  Stre  decrites  comme  officier  interne,  patient,  prison- 
nier,  eleve,  etc. 

49.  Dans  la  colonne  7  la  description  sera  donnee  au  moyen  de  la  lettre 
initiale  "c"  pour  celibataire,  "m"  pour  marie,  "v"  pour  veuf  ou  veuve, 
et  "  d  "  pour  [divorce.  Les  personnes  separees  de  corps  seront  inscrites 
comme  mariees. 

50.  Les  colonnes  8,  9  et  10  n'exigent  pas  d'explication.  Si  une  personne 
est  nee  le  20  Janvier,  l'inscription  dans  la  colonne  8  sera  faite  ainsi :  29 
Janvier. 

Citoyennete,  nationality  et  religion. 

51.  En  designant  le  pays  ou  lieu  de  naissance  il  suffira,  dans  le  cas  de 
toutes  personnes  nees  hors  du  Canada,  de  donner  le  nom  du  pays,  tel  que 
Angleterre,  France,  Allemagne  ou  les  Etats-Unis,  sans  donner  les  noma 
de  subdivisions  plus  petites.  Si  la  perBOnne  est  nee  au  Canada,  le  nom  de 
la  province  ou  territoire  devra  etre  donne,  car  cela  servira  a  indiquer  la 
tendance  vers  la  migration.  II  importe  aussi,  dans  tous  les  cas,  de  savoir 
si  la  personne  est  nee  a  la  campagne  ou  en  ville,  ce  qui  seraindi- 
que  en  ajoutant  la  lettre  "r"  pour  rural,  ou  la  lettre  " u  "  pour  urbain, 
selon  le  eas.  Ainsi,  une  personne  nee  dans  une  ville  dans  la  Nouvelle- 
Ecosse  sera  decrite  dans  la  colonne  11  comme  "  N.-E.  u  ",  ou  si  elle  est  nee 
sur  une  ferme  dans  Quebec,  comme  "  Q.  r  ". 

52.  Si  la  personne  est  nee  a  l'etranger,  l'annee  d'immigration  au  Canada 
sera  inscrite  dans  la  colonne  12  ;  et  si  elle  est  nee  dans  quelque  pays 
autre  que  le  Royaume-Uni  ou  aucune  de  ses  colonies  ou  dependances, 
l'annee  dans  laquelle  la  personne  a  ete  naturalisee  et  a  acquis  les  droits  de 
citoyennete  devra  etre  inscrite  dans  la  colonne  13.  Si  la  personne  a 
demande  des  papiers  de  naturalisation,  mais  n'a  pas  encore  atteint  leplein 
droit  de  citoyennete,  le  fait  devra  etre  indique  en  ecrivant  dans  la  colonne 
les  lettres  "pa  ". 

53.  Parmi  les  blancs,  l'origine  selon  la  race  ou  la  tribu  est  tiree  du 
pere,  tel  que  Anglais,  Ecossais,  Irlandais,  Gallois,  Francais,  Allemand, 
Italien,  Scandinave,  etc.  II  faut  avoir  soin,  toutefois,  de  ne  pas  appliquer 
les  termes  "  Americain"  ou  "Canadien"  dans  lesens  de  race,  vu  qu'il  n'y 
a  pas  de  races  d'nommes  ainsi  appelees.      "Japonais",    "  Chinois  "   et 

'  Negre  "  sont  de  propres  termes  de  race ;  mais  dans  le  cas  des  Sauvages 


1.5 
les  noma  de  leurs  tribus    devront    6tre    donnes   tel  que 

'  Chippewa  ",  "  Cri  ",  etc.  Les  personnes  de  sang  mele  blanc  et  rouge — 
communement  appeles  "  metis  "  seront  decrites  par  l'addition  des  lettres 
initiales  "  m.  f. "  pour  metis  francais,  "m.  a.''  pour  metis  anglais,  "m.  e." 
pour  metis  eeossais,  et  "m.  i."  pour  metis  irlandais.  Par  exemple:  Cri 
m.  f .  indique  que  la  personne  est  de  race  mixte  crie  et  f rancaise ;  et 
Chippewa  m.  e.  indique  que  la  personne  est  Chippewa  et  Ecossaise. 
.D'autres  melanges  de  Sauvages,  a  part  eelles  ci-dessus  citees,  sont  rares, 
et  pen  vent  etre  decrites  par  les  lettres  "a.  r."  Si  plusieurs  races  sont 
combineees  avec  la  rouge,  tels  que  Anglais,  Eeossais,  Irlandais  et  Fran- 
cais, ou  toute  autre  race,  elles  devront  aussi  etre  decrites  par  les'  ini- 
tiales "  a.  r."  Une  personne  dont  le  pere  est  Anglais,  mais  dont  la  mere 
est  Ecossaise,  Irlandaise,  Erancaise  ou  toute  autre  race,  sera  classee 
oomme  Anglaise,  et  ainsi  pour  les  autres  dans  la  race  blanche — la  ligne 
descendante  etant  tiree  du  pere. 

54.  Nationalite  est  un  terme  plus  ou  moins  de  convention,  mais  vu 
qu'il  s'applique  par  droit'  d'usage  aux  citoyens  du  Canada — l'expression 
nouvelle  nationalite  a  ete  introduite  en  ce  sens  dans  le  discours  du 
G-ouverneur  general  a  l'ouverture  du  premier  parlement  du  Canada— il 
convient  d'employer  le  mot  Canadien  dans  la  colonne  15  pour  decrire 
toute  personne  dont  le  foyer  est  dans  le  pays  et  qui  y  a 
acquis  des  droits  de  oitoyennete.    Une  personne  qui  est  nee 

aux  Etats-Unis,  ou  en  France,  ou  en  Allemagne  ou  dans  un  autre  pays 
etranger,  mais  dont  le  foyer  est  en  Canada  et  qui  est  un  citoyen  natu- 
ralise devra  Stre  inscrit  comme  Canadien ;  de  meme  pour 
une  personne  ne'e  dans  le  Royaume-TJni  ou  aucune  de 
ses  colonies,  dont  la  residence  au  Canada  n'est  pas  sim- 
plement  temporaire.  Un  aubain  sera  classifie  par  nationalite  selon 
le  pays  de  sa  naissance,  ou  le  pays  auquel  il  pretend  devoir  allegeance. 

55.  La  religion  de  chaque  personne  sera  inscrite  selon  ce  qu'elle  professe, 
specitiant  l'eglise  ou  secte  a  laquelle  la  personne  appartient.  Si  les  fils  ou 
filles  appartiennent  a  une  eglise  ou  secte  autre  que  celle  de  leurs  parents, 
ou  de  l'un  d'eux,  l'in3cription  convenable  devra  gtre  faite,  mais  sauf  dans 
ces  cas  ils  devront  etre  classifies  avec  leurs  parents.  La  classification  des 
gens  selon  leur  croyance  religieuse  ne  doit  omettre  ni  negliger  aucune 
eglise  ou  secte  ou  forme  de  croyance,  sauf  dans  le  cas  d'une  eglise  ou 
secte  qui  aurait  perdu  son  identite  en  s'unissant  a  une  autre  eglise  ou 
secte,  ou  de  quelque  autre  maniere.  II  n'y  a  pas  d'Eglise  de  l'Etat 
en  Canada,  et  si  une  personne  n'est  pas  membre  ou  n'adhere  pas  ou  ne 
soutient  pas  une  eglise  on  une  secte  en  particulier,  elle  ne  doit  fitre- 
classee  dans  aucune. 
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PllOFESSTON,  METIER  OU  SfOYENS  DE  SUBSISTANCE. 

56.  Dans  lea  colonnes  17  a  21  inclusivement,  Pennine  rateur  inscrira  la 
•profession,  occupation,  metier  ou  moyens  de  subsistance  du  che£  et  des 
.autres  membres  de  la  famille  et  indiquera  les  positions  qu'ils  occupent 
tels  que  rentiers,  patrons,  employes,  ou  travaillant  a  leur  propre  compte. 

'  57.  La  premiere  ou  principale  occupation  (Col.  17)  est  la  seuk-  qui  devra 
etre  inscrite ;  c'est-a-dire,  celle  dont  depend  principalement  la  condition  de 
tvie  et  dont  sont  principalement  derives  les  gages,  emoluments  ou  revenus. 

58.  Les  expressions  telles  que  "  manufacturer ",  "marchand",  et 
"  ouvrier  "  sont  insuffisantes ;  la  classe  particuliere  d'industrie, 
■ou  metier,  ou  profession  ou  autre  occupation  a  laquelle  la 
personne  enumeree  est  employee  devrait  etre  donnee.  Les  ouvriers  et  les 
journaliers  devraient  toujours  specifier  le  genre  de  travail  ou  d'affaires 
.auxquels  ils  s'adonnent  habituellement,  comme  ouvrier  de  ferme. 
Si  la  personne  est  un  ouvrier  dans  un  moulin,  manufacture  ou  usine,  speci- 
&ez  le  genre  de  travaux  apres  le  terme  ouvrier,  ainsi  :  ouvrier  (tra- 
vaux  de  briques).  Si  c'est  un  ouvrier  expert,  specifies!,  en  outre 
du  nom  general  de  l'industrie  a  laquelle  il  est  employe,  la  tranche  parti- 
•culiere  a  laquelle  il  travaille  et  les  materiaux  qu'il  emploie,  comme 
.fondeur  de  cuivre,  fileur  de  coton,  etc.  Si  la  personne  s'est 
retiree  de  son  emploi  remuneratif  ou  occupation,  on  l'indiquera  en  ajou- 
tant  la  lettre  "  r  "  a  la  description. 

'  50.  Pour  les  personhes  qui  n'ont  pas  d'emploi  remuneratif  et  vivent  de 
leurs  propres  ressources,  comme  de  revenus,  rentes,  annuites,  pen- 
;sions,  etc.  ;  pour  les  personnes  qui  sont  patrons,  comme  les  proprietaires 
de  moulins,  grands  agriculteurs,  etc.,  dont  le  travail  est  fait  par  d'autres 
iauxquels  des  salaires  ou  gages  sont  payes  ;  pour  les  patrons  qui  travaillent- 
.a  salaire  ou  gages ;  et  pour  les  personnes  occupies  a  un  travail  remuneratif, 
faisant  leur  propre  ouvrage,  les  entrees  convenables  seront  faites 
•dans  les  colonnes  18, 19,  20  et  21  respectivement.  .  Une  reponse  affirmative 
.sera  indiquee  par  le  trait  vertical  (  \  )  et  une  reponse  negative  par  le  tiret 
if— )  dans  la  colonne  convenable. 

60.  Si  des  fenimes  mariees,  d'autres  femmes  dependantes  ou  des  enfants 
poursuivent  une  occupation  remuneratrice  ou  salariee  en  quelque  qualite 
'  -que  ce  soit,  le  genre  d'occupation  sera  donne,  et  ils  seront  classifies  comme 
.patrons  ou  employes,  selon  le  cas .;  mais  s'ils  ne  s'occupent  qii'aux  travaux 
-domestiques  dans  un  menage,  sans  salaire.  ils  ne  doivent  pas  etre  classifies 
comme  ayant  une  occupation.  Une  personne  travaillant  a  la  piece 
a  son  domicile  sera  inscrite  conformement  a  son  occupation,  qu'elle 
--soit  employee  en  vertu  d'un  contrat  ou  entente  avec  un  manufacturier  ou 
;autre  patron,  ou  comme  aide  a  la  personne  ainsi  employee. 
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■'  61.  Le  rang  dans  l'emploi  principal  ou  occupation  doit  etre  clairement- 
indique,  de  sorte  qu'on  puisse  reconnaitre  exactement  si  ta  personne  enu- 
meree  est  (1)  un  gerant  d'affaires  independant ;  ou  (2)  appar- 
tient  au  bureau  de  direction  comme  gerant, 'commis  de  confiance, 
teneur  de  livres,  commis  aux  travaux,  caissier,  tresorier,  contremaitre  ou. 
autre  officier  dirigeant ;  ou  (3)  est  en  qualite  d'ouvrier  (comme- 
compagnon,  assistant,  apprenti,  manoeuvre,  ouvrier,  garcon  de  table  ou  de- 
comptoir,  commis  aux  ventes,  journalier,  terrassier,  cocher,  charretier, 
valet  d'ecurie,  homme  de  service,  cuisinier,  bonne,  domestique,  servante, 
ouvrier  de  ferme,  fils  de  cultivateur,  etc.),  la  position  ou  grade  de  la  per- 
sonne  enumeree  etant  toujours  donnee  en  rapport  a  l'emploi,  occupation  ou. 
profession. 

Employes  a  gases. 

62.  Les  entrees  sous  1'en-tete  d'employes  a  gages  seront  faites  dans  les- 
colonnes  22  a  27  inclusivement,  pour  chaque  personne  nommee  dans  la 
colonne  3  qui  est  employee  a  quelque  occupation  indnstrielle  ou  autre  et  a. 
laquelle  est  paye  un  salaire,  des  gages,  ou  autres  emolu- 
ments en  especes  pour  ses  services,  qu'elle  travaille  a  la  piece, 
a  l'heure,  a  la  journee,  a  la  semaine  ou  au  mois,  a  son  domicile,  dans  une 
usine  ou  ailleurs. 

63.  Les  colonnes  22,  23  et  24  ont  particulierement  rapport  aux  employes- 
des  fabriques,  et  on  se  servira  des  lettres  additionnelles  "  f  "  et  "  m  "  pour- 
designer  si  le  lieu  de  l'emploi  est  la  fabrique  ou  la  maison,  ou  tous  deux. 
Le  trait  vertical  "  (  |  )  f  "  denote  que  la  personne  travaille  de  son  metier  a. 
la  fabrique ;  "(  |  )m"  signifiera  qu'elle  travaille  a  la  maison;  et  "  (  |  ) 
f  m"  signifiera  que  pendant  l'annee  du  recensement  elle  a  travaille- 
partie  du  tsmpsala  fabrique  et  partie  ehez  elle.  Les  entrees  dans  les- 
colonnes  23  et  24  montreront  quelle  partie  de  l'annee,  exprimee  en  mois, 
elle  a  ete  employee  a  son  metier,  a  la  fabrique  et  a  la  maison.  respective- 
ment. 

64.  Dans  la  colonne  25  on  entrera  le  nombre  de  mois  pendant  lesquels  la 
personne  a  ete  employee  autrement  qu'a  son  metier,  propre  dans  la  fabrique 
ou  a  la  maison ;  ou,  si  ce  n'est  pas  un  artisan,  a  quelle  que 
soit  son  occupation,  si  elle  est  remuneratrice.  Pour  les- 
fins  du  recensement  les  termes  salaire  et  gages  ont  une  signification 
commune,  etant  le  montant  ou  somme  d'argent  qu'une  personne  em- 
ployee par  un  autre  recpit  pour  ses  services,  que  le  travail  fait  soit  profes- 
sionnel,  litteraire  ou  manuel. 

Education  et  Langue.. 

65.  Les  colonnes  28  a  33  se  rapportent  a  l'education  et  a  la.  langue  de- 
chaque  personne  nommee  dans  le  tableau,. de  l'ftge  de  cinq,  ans  ou  plus.. 
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La  colonne  28  se  rapporte  necessairement  aux  personnes  d'age  d'aller  a 
l'ecole  etant  oelles  de  plus  de  cinq  ans  et  de  moiiis  de  21  ans.  Si  la  per- 
sonne  a  frequence  l'ecole  durant  l'annee  de  recensement  le  temps  sera 
indique  par  le  nombre  de  mois,  et  si  il  ou  elle  n'a  pas  frequente  l'ecole 
pendant  l'annee  ceei  sera  indique  par  un  trait  horizontal  ( — ). 

66.  On  repondra  aux  colonnes  29,  30,  31  et  32  par  le  chiffre  1  pour 
"  Oui "  et  par  le  tiret  —  pour  "  Non  "  selon  le  cas ;  et  on  ne  devra  pas 
tenir  compte  du  degre  d'avancement  en  ce  qui  concerne  aucune  des 
questions.  L'anglais  et  le  francais  ont  ete  institues  langues  officielles 
par  l'article  133  de  l'Acte  de  l'Amerique  Britannique  du  Nord,  1867,  et, 
par  consequent,  on  a  pourvu  specialement  dans  le  tableau  a  l'inscription 
de  toutes  personnes  agees  de  5  ans  ou  plus  qui  parlent  l'une  ou  l'autre  de 
ces  langues,  ou  les  deux,  et  dans  chacun  de  ces  cas  la  reponse  "Oui" 
devra  etre  entree  dans  les  deux  colonnes. 

67.  La  langue  maternelle  de  chacun  est  la  langue  natale,  la  langue 
de  sa  race  ;  mais  pas  necessairement  la  langue  dans  laquelle  il  pense,  ou 
qu'il  parle  le  plus  couramment,  ou  dont  il  se  sert  surtout  dans  la  conver- 
sation. Quelle  qu'elle  puisse  etre,  anglaise,  francaise,  gaelique,  irlandaise, 
allemande,  suedoise,  russe  ou  toute  autre,  elle  devra  etre  entree  par  son 
nomdans  la  colonne  33  si  la  personne  parle  la  langue,  mais  pas 
autrement. 

Tnfikmites. 

68.  Les  infirmites  sont  inscrites  sous  les  en-tetes  des  trois  classes  (a) 
Sourds-inuets,  (b)  Aveugles,  et  (c)  Alienes.  II  n'est  pas  necessaire  que  le 
degre  d'inflrmite  soit  absolu  ou  total,  mais  il  doit  etre  suffisamment 
prononce  dans  chaeun'e  de  ces  classes  pour  avoir  atteint  l'etat  d'inca- 
pacite.  Si  l'infirmite  est  congenitale  (c'est-a-dire  si  elle  est  de  naissance), 
ou  si  elle  date  de  l'enfance,  les  mots  "  depuis  l'enfance  "  devront  etre  ajou- 
tes,  ainsi :  Aveugle,  depuis  l'enfance.  L'infirmite,  ou  elle  existe 
dans  une  personne,  sera  inscrite  par  son  nom  dans  la  colonne  34,  et  ou  eile 
n'existe  pas,  l'entree  dans  la  colonne  sera  le  trait  (— )  ou  le  signe  habituel 
pour  une  negation. 

Formule  Specials  A  pour  la  Population. 

69.  Le  sens  litteral  de  l'expression  de  jure  est  "de  droit",  "legitime- 
ment ",  ou  "  legalement  "  ;  mais  le  terme  n'a  pas,  a  proprement  parler,  de 
signification  en  loi.  Ni  les  statuts  ni  les  decisions  des  tribunaux  ne  donnent 
de  definition  exacte  ou  fixe  de  ce  terme.  Ainsi  done,  lorsqu'il  a  ete  ordon- 
ne  que  remuneration  de  la  population  serait  faite  d'apres  le  systeme  de 
jure,  il  y  a  lieu  a  des  malentendus  et  erreurs,  en  depit  des  instructions 
sur  le  sens  usuel  du  terme. 
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70.  II  y  a  une  probability  que  quelquea  personnes  soient  comptees  a  deux 
endroits,  et  que  d'autres  ne  soieut  pas  oomptees  du  tout.  Une  servanto, 
par  exemple,  peut  etre  insorite  a  la  demeure  de  ses  parents  comme  membre 
de  la  famille  de  jure,  et  elle  peut  aussi  etre  inscrite  comme  de  jure  du 
menage  oil  elle  est  employee.  Ou  si  elle  est  absente  de  chez  elle  pour  une 
periode  comparativement  longue  et  qu'elle  ne  soit  dans  sa  presente  place 
de  service  que  pour  peu  de  temps,  elle  peut  etre  omise  completement  de 
l'enumeration.  La  meme  chose  peut  arriver  dans  le  cas  de  commis,  com- 
mis  aux  ventes,  artisans,  journaliers,  employes  de  chemin  de  fer,  etc. 

71.  II  n'est  pas  possible  de  poser  une  regie  applicable  a  chaque  cas, 
mais,  generalement,  la.  ou  il  y  a  doute,  un  renvoi  aux  noms  des  personnes  qui 
sont  temporairement  absentes,  citant  le  numero  de  la  page  et  la  ligne  dans 
le  tableau  n°  1,  devra  etre  inscrit  dans  la  formule  speciale  A  en  meme 
temps  que  l'enumeration  est  faite  selon  le  tableau  n°  1,  et  avec  1'aide  du 
renseignement  ainsi  obtenu  une  graude  proportion  des  erreurs  possibles 
pent  etre  eliminee  au  Bureau  du  Recensenent. 

72.  L'enumerateur  inscrira  dans  la  formule  speciale  A,  le  renvoi  par 
numero  de  la  page  et  de  la  ligne  dans  le  tableau  n"  1,  au  nom  de  chaque 
membre  de  la  famille  on  menage  qui  est  donne  comme  absent  du 
foyer  OU  domicile,  et  dont  1'absence  est  considered  comme  temporaire 

.  par  le  chef  de  la  famille  ou  menage  (ou  quiconque  donne  le  renseigne- 
ment). 

73.  Un  etudiant  au  college,  un  matelot  on  peeheur  en  mer,  un  exploitant 
de  bois  dans  la  foret,  un  marchand  ou  commercant  en  pays  etranger,  un 
commis  voyageur  sur  la  route,  les  internes  dans  les  hdpitaux,  les  etablisse- 
ments  penitentiaires,  etc. ,  et  autres  personnes  dont  la  periode  d'absence 
est  plus  ou  moins  definie  et  connue,,  devront  etre  inscrits  comme  tela. 

74.  Mais  dans  le  cas  de  personnes  qui  ont  quitte  le  foyer  ou  domicile 
auquel  ils  appartenaient  poursuivre  quelque  negoce  ou  occupation,  ou  pour 
commencer  la  vie  a  leur  propre  compte,  dans  une  partie  quelconque  du 
Canada  ou  dans  un  autre  pays,  aucune  entree  ne  devra  §tre  faite  par  l'enu- 
merateur soit  dans  le  tableau  n°  1,  ou  dans  la  formule  speciale  a  moins 
que  la  date  de  son  retour  ne  soit  bien  connue. 

75.  Si  le  chef  de  la- famille  ou  du  menage  (ou  quiconque  donne  le  ren- 
seignement) a  quelque  doute  au  sujet  de  l'intention  de  ces 
personnes  de  s'enrevenir,  et  si  elles  sont  absentes  douze 
mois,  elles  ne  doivent  pas  etre  prises  dans  le  recensement  par  l'enumera- 
teur, la  presomption  etant  qu'elles  se  sont  etablies  ailleurs. 

76.  Les  personnes  dans  une  famille  ou  menage  dont  le  foyer  OU 
domicile  est  ailleurs  ne  doivent  pas  etre  inscrites  par  l'onumerateur, 
excepte'  dans  les  cas  ou  elles  declarent  leur  intention  de  ne  plus  retourner 
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dans  leur  foyer;  elles  devront  alors  etre  inscrites.dans  le  tableau  n°  1, 
quelle  que  soit  la  duree  de  leur  residence  dans  la  loealite. 

77.  Dans  le  cas  de  chaque  entree  dans  la  Formule  Speciale  A  inscrivez 
dans  les  colones  1  et  2  le  numero  de  la  page  et  de  la  ligne  du  tableau  n° 
1  ou  se  trouve  le  nom  d'une  personne  dont  l'absenee  temporaire  a  ete  cons- 
tatee.  Le  nombre  de  inois  d'absence  dans  la  colonne  3.  Dans  la  colonne 
4,  si  la  personne  a  l'intention  de  revenir.  Dans  la  colonne  5,  decrivez 
la  "Loealite  ou  la  personne  se  trouve",  donnez  (si  au  Canada)  le 
nom  de  la  province  ou  du  territoire  et  de  la  cite,  de  la  ville  ou  du  village, 
avec  la  rue  et  le  numero  de  la  maison ;  ou  du  canton,  de  la  paroisse  ou 
autre  municipality,  avec  concession  et  lot  ou  numero  de  cadastre ;  et  aussi 
l'adresse  du  bureau  de  poste.  Si  e'est  hors  du  Canada,  donnez  le  nom  du 
pays  seulement,  ou  de  l'Etat  si  e'est  aux  Etats-TJnis. 

78.  Enquerez-vous  du  chef  de  chaque  famille  ou  menage  (ou  quiconque 
donne  les  renseignements)  si  quelque  personne  de  la  famille  ou 
du  menage  est  temporairement  absente,  de  maniere  que  les 
inscriptions  convenables  concernant  telle  personne  puissent  etre  faites 
dans  la  Formule  Speciale  A. 

Voyez  la  Formule-  Exemple  A  pour  illustration  de  ce 
travail. 

Formule  speciale  B  pour  la  population. 

79.  Le  numero  43  de  ces  instructions  impose  aux  chefs  de  families, 
menages  et  institutions  l'obligation  de  donner  a  l'enumerateur  tous  les 
details  concernant  chaque  personne  dans  la  famille,  menage  ou  institution, 
tel  qu'exige  par  le  tableau.  II  peuf  arriver  cependant,  dans  le  cas  de  pen- 
sionnaires,  locataires  et  autres,  que  le  chef  de  la  famille,  menage  ou  institu- 
tion, a  cause  de  leur  absence  temporaire,  soit  dans  l'impossibilite  de  donner 
les  details  de  renseignements  concernant  ces  personnes,  lors  de  la  visits 
de  l'enumerateur ;  et  pour  pourvoir  a  de  tels  cas,  la  formule  speciale  B  a  ete 
preparee.  C'est  une  formule  individuelle,  semblable  dans  chaque  detail 
au  tableau  n°  1,  et  une  copie  en  sera  laissee  par  l'enumerateur  au  chef  de 
la  famille,  menage  ou  institution,  pour  chaque  telle  personne,  et  devra  etre 
remplie  a  la  date  et'  l'heure  indiquee  par  l'enumerateur,  et  etre  recueillie 
par  lui  et  inscrite  a  sa  place  convenable  dans  le  tableau  n°  1. 

80.  Le  paragraphe  17  de  l'Acte  du  recensement  statue  que  qui- 
conque refuse  volontairement ou sansexcuse legitime,  de  rempltr, au  meilleur 
de  sa  connaissance  et  croyance,  tout  tableau  qu'il  a  ete  requis  de  remplir 
par  un  enumerateur  ou  autre  personne  employee  pour  l'execution  de  l'Acte 
"  ou  refuse  ou  neglige  dele  signer  et  remettre  ou  rendre  quand  et  comme 
il  est  requis,  ou  sciemment  fait,  signe,  remet  ou  rend,  ou  fait  faire,  signer. 
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remettre  ou  rendre  une  reponse  ou  enoriciatiori  fausse  relativement  a  quel-  • 
que  renseignement  que  ce  soit  demande  dans, le  dit  tableau,  est  passible, 
d'une  amende  d'une  piastre  a  quarante  piastres." 

INSTRUCTIONS   POUR  LE  TABLEAU  N°  2. 

81.  Le  tableau  2  est  pratiquement  une  continuation  du  n°  1,  bien  qu'il  se 
rapporte  specialement  aux  batiments  et  terres.  Les  eolonnes  1  et  2  con-, 
cement  les  personnes  nominees  dans  le  tableau  n"  1,  et  l'inscription  de  la 
page  et  de  la  ligne  sur  lesquelles  les  noms  se  trouvent  evite  la  necessite  de 
les  repeter.  Ordinairement  le  renvoi  sera  a  la  personne  qui  est  le  chef  do 
la  famille,  menage  ou  institution  ;  mais  ceci  ne  sera  pas  toujours  le  cas. 
Un  fils,  une  fille,  un  pensionnaire  ou  autre  habitant  peut  6tre  le  proprie- 
taire  ou  locataire  de  la  propriete,  aussi  bien  que  le  chef  de  la  famille.  En 
prenant  le  recensenient  des  eglises,  ecoles  du  diinanche,  et  ecoles  publiques- 
il  n'y  aura  pas  neeessairement  de  renvoi  au  tableau  n°  1,  mais  chaque  ins-' 
cription  essentielle  coneernant  ces  institutions  sera  faite  dans  le3  autres 
eolonnes.  .    . 

82.  Dans  la  colonne  3  sera  donne  une  description  complete  de  chaque; 
maison  ou  institution.  Si  le  nom  de  la  municipalite,  canton  ou  paroisse  est 
le  me'me  que  dans  l'en-tete  du  tableau,  il  ne  sera  pas  necessaire  de  le  repeter 
sous  ''a  ".  Toutefois,  il  y  a  au  Canada  des  endroits,  comme  dons  l'lle  du 
Prince-Edouard,  ou  cette.  inscription  pourrait  etre  requise.  En  maints-. 
endroits  de  Quebec,  les  lots  dans  les  villes  et  la  campagne  sont  decrits  con- 
secutivement  par  les  numeros  du  cadastre,  sans  renvoi  au  rang  ou  a  la  con- 
cession. Dans  Ontario,  le  Manitoba  et  les  Territoires  du  Nord-Ouest  les'' 
fermes  sont  numerotees  par  lot  et  concession  ou  rang,  et  generalement  dans 
les  cites,  villes  et  villages  incorpores  du  Canada,-  les  places  d'habitation  sont 
decrites  par  rue  et  numero.  Chaque- inscription,  quelle  qu'elle  soit,  sera 
precedee  'de  la  lettre  '•  a  "  "  b  "  "  c  "  ou  "  d  ",  de  facon  que  la  relation  de- 
la  description  soit  clairement  comprise.  Ainsi,  "bcon.  4  lot  G  "  ou  "h 
GO",  signifie  que  la  description  se  rapporte  a  " rang  ou  concession  et  lot, 
ou  numero  du  cadastre  " ;  et  "cl4  James"  signifie  qu'elle  se  rapporte  a. 
la  "rue  et  numero  de  la  maison". 

Maisons  et  Institutions. 

83..  Le  term'e  "  maison  "  est  defini  dans  l'instruction  n°  41.  iya  matiere 
dont  elle  est  construite,  que  ce  soit  du  .bois,  de  la  brique,  de  la  pierre,.ou 
composite,  sera  indiquee  par  les  lettres  initiales  "b"  pour  bois,  "br" 
pour  brique,  "p"  pour  pierre,  et  "c"  pour  composite,  cette  derniere  peut 
etre  du  crepi,  ou  construite  de  deux  matieres  ou  plus. 

84. .  Le  nombre  de  maisons.  construites  sur  le  lot  ou  place  d'habitation,. 
qu'elles  soient  en  voie  de  construction,  vaeantes  ou  habitees,  devra  dans- 
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-chaque  cas  etre  insorit  avec  la  matiere  de  la  construction,  en  placant  le 
snombre  au-dessus  de  la  lettre  initiale.  Ainsi,  J  signifie  qu'il  y  a  una 
maison  et  que  la  brique  est  la  matiere  employee  a  sa  construction.  S'il  y 
a  quelque  part  une  maison  vacante  qui  n'est  pas  habitable,  il  ne  faut  pas 
l'inscrire.  II  faut  avoir  soin  de  faire  les  inscriptions  pour  les  trois  classes 
•de  maisons  dans  leur  propres  colonnes. 

85.  Les  institutions  sont  telles  que  decrites  dans  l'instruction  n°  42, 
mais  comprendront  aussi  les  edifices  dans  lesquels  il  n'y  a  pas  de  menage, 
•d'occupants  ou  meme  de  gardiens,  tels  que  les  eglises  et  ecoles.  Le  nom 
special  ou  legal  de  chaque  institution  doit  etre  donne  dans  la  colonne  7,  et 

le  nombre  d'edifices  qui  la  composent,  dans  la  colonne  8. 

86.  Chaque  maison  ou  institution  peut  etre  occupee  par  une  ou  plusieurs 
.families  ou  menages,  selon  que  ces  termes  sont  employed  dans  l'instruction 
,n°  42,  et  si  elle  est  occupee  le  nombre  de  famille  sera  inscrit  dans  la  colonne 
•9. 

•  87.  Dans  la  colonne  10  une  entree  sera  faite  du  nombre  de  chambres  dans 
chaque  maison  ou  institution  occupee,  pour  chaque  famille.  S'il  y  a  deux 
families  dans  une  maison  de  six  chambres,  le  nombre  de  chambres  pour 
chaque  famille  sera  inscrit  commef;  et  s'il  n'y  a  qu'une  chambre  pour 
•deux  families  le  nombre  pour  chacune  sera  inscrit  comme  i-  Dans  ces 
cas  IK  le  chiffre  superieur  indiquera  le  nombre  de  chambres,  et  le  chiffre 
inferieur  le  nombre  de  families. 

87a.  La  colonne  11  conceme  les  institutions  occupees  seulement,  et  dans 
•cette  colonne  sera  inscrit  le  nombre  des  habitants  quelle  que  soit  leur  classe, 
mais  sans  comprendre  les  personnes  des  families,  officiers  et  employes.  Si 
institution  est  un  college,  un  hopital,  un  asile,  une  prison  ou  autre  place 
semblable,  l'inscription  devra  in'diquer  le  nombre  de  personnes  pour 
lesquolles  elle  fournit  un  logeinent— pour  l'education,  le  traitement,  la 
■detention  ou  tout  autre  objet. 

BlKNS-FONOIBRS. 

88.  Les  colonnes  12  a  18  inelusivement  eoncernent  les  biens-fonciers  pos- 
.sedes  par  chaque  personne  nominee  dans  le  tableau  n°  1,  et  les  colonnes  19 
.a  25  inelusivement  eoncernent  les  biens-fonciers  loues  ou  autrement  tenus 
par  chaque  personne.     Les  terrains  et  batiments  ne  sont  pas  restreints  a  la 

..localite  ou  la  personne  reside,  mais  sont  supposes  inclure  tous  les  terrains, 
'batiments  et  etablissements  manufacturiers  que  la  personne  possede,  ou 
tient  d'autre  maniere  dans  toute  partie  du  Canada. 

89.  Le  grand  total  d'aores  embrassera  les  superficies  de  lots  de 
ville  ou  de  village,  les  lots  de  fermes  et  les  terres  de  toutes  sortes,  occupes 
■ou  non,  et  cultives  ou  non. 
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90.  Pour  calculer  la  capacite  d'un  silo  en  pieds  cubes  (colonnes  17  et  24) 
imultipliez  la  longueur  par  la  largeur  et  le  produit  par  la  hauteur,  tels  que 
anesures  en  pieds  lineaires. 

Eglises  et  Eooles. 

91.  La  situation  de  chaque  eglise  et  ecole  sera  decrite  sous  l'en-tete  de 
la  colonne  3  de  ce  tableau. 

92.  Les  details  pour  chaque  eglise  ou  lieu  de  culte  peuvent  etre  obtenus 
■du  clergyman,  pretre  ou  ministre  qui  en  a  la  charge.  Le  noin  de  la  confes- 
sion religieuse  sera  inscrit  dans  la  colonne  20,  le  nombre  des  communianls 
■ou  membres  de  1'eglise  dans  la  colonne  27,  et  le  nombre  de  places  que  con- 
tient  l'edifice  dans  la  colonne  28. 

93.  Les  surintendants  des  ecoles  du  dimanche  sont  les  personnes  les  plus 
•capables  de  fournir  le  renseignement  requis  sous  les  en-tetes  des  colonnes 
29,  30  et  31.  Si  l'ecole  n'est  pas  sous  le  contrdle  d'une  confession  religieuse 
■elle  peut  etre  inscrite  comme  eoole  unie,  et  les  diverses  eglises  qui  y  sont 
interessees  peuvent  etre  indiquees  par  les  initiales  ou  autres  contractions 
■qui  les  representent. 

94.  Le  nombre  d'ofjficiers  et  d'instituteurs  devra  etre  le  nombre  total  de 
■ceux  qui  sont  ainsi  employes  dans  l'ecole,  et  le  nombre  d'eleves  devra  etre 
le  total  de  ceux  dont  les  noms  ont  ete  entres  comme 
•assistant  aux  classes  durant  les  trois  mois  flnissant  le 
31  mars  1901. 

95.  Les  details  des  Ecoles  Publiques  (terme  qui  comprend  aussi  les 
Ecoles  Separees)  devront  etre  obtenus  de  l'instituteur  ou  du  principal  de 
■chaque  ecole.  Le  nombre  d'appartements  sera  le  nombre  occupe  par  les 
•eleves  comme  classes  ou  salles  d'etude  seulement- 

96.  Le  nombre  d'eleves  devra  Stre  le  total  de  ceux  qui 
ont  assiste  aux  classes  pendant  les  trois  mois  flnissant 
le  31  mars.  1901,  dont  le  registre  de  l'ecole  fait  preuve. 

97.  Les  colonnes  35,  36  et  37  n'exigent  pas  d'explications,  mais  l'enume- 
lateur  doit  prendre  soin  de  remplir  chacune  d'elles  tel  qu'indique  dans 
l'en-tete. 

INSTRUCTIONS  POUR  LE  TABLEAU  N°  3. 

98.  Dans  ce  tableau  seront  inscrits  les  noms  de  toutes  les  personnes  qui 
sont  mortes  dans  la  division  de  votation  de  l'enumerateur  ou  territoire 
■d!enumeration,  durant  les  douze  mois  flnissant  a  minuit  du  31 
jnars  1901. 
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.  99.  Dans  les  colonnes  Let  2  seront  inscrites  la- page  et  la  ligne  du  tableau 
n°  1,  sur  lequel  se  trouve  le  nom  du  chef  de  la  famille  ou  du  menage  dont: 
la  personne  defunte  etait  membre,  et  de  qui  on  doit  obtenir  le  renseigne-- 
ment  reqms  pour  ce  tableau. 

100.  Les  colonnes  concernant  la  description  de  la  personne  (3  a  9  inclusi- 
vement)  seront  remplies  selon  les  Instructions  44  a  50  inclusivement ;  et  les 
colonnes  10,  11,  12  et  13  seront  remplies  selon  les  Instructions  51  a  55  et 
56  a  61  inclusivement.     Dans  la  colonne  14  on  inscrira  le  mois  du  deces. 

101.  La  maladie  ou  la  cause  du  deces  sera  inscrite  d'apres  la  nomencla- 
ture Bertillon  ou  Internationale  (ou  noma  des  maladies)  telles  qu'imprimees  " 
au  dos  du  tablean-modele  de  Mortalite.  Si  le  chef  de  la  famille  ou  autre 
personne  qui  fournit  le  renseignement  concernant  le  defunt  ne  peut  donner 
la  cause  du  deces  conformement  a  cette  nomenclature,  la  cause  sera  inscrite 
telle  qu'il  la  donnera.  Mais  il  devra  etre  requis  de  fournir  le  nom  du  me- 
decin  qui  a  soigne  le  defunt,  pour  l'inscrire  dans  la  colonne  16,  et  le  medecin  , 
devra  etre  visite  subsequeniment  pour  donner  son  "  explication  de  la  cause- 
du  deces  "  pour  inscription  dans  la  colonne  17. 

102.  Pour  plus  de  facilite,  l'enumerateur  peut  visiter  le  medecin  aprr-.s 
qu'il  aura  complete  le  recensement  du  territoire  qui  lui  est  assigne,  et  se- 
procurer  d'un  coup  son  explication  quant  a  la  cause  du  deces  de  chaque 
personne  decedee  qu'il  aura  soignee ;  et  le  medecin  devra  6tre 
requis  de  donner  la  maladie  ou  la  cause  du  deces  selon 
la  nomenclature  Internationale. 

103.  Chaque  fois  que  la  chose  sera  possible,  une  liste  des  personnes  decedees- 
preparee  par  le  registraire  provincial  ou  local  des  statistiques  vitales,  sera 
fournie  par  le  commissaire  du  recensement  a  chaque  enumerateur  dans  son 
district  de  recensement,  comme  une  aide  pour  obtenir  un  recensement  com- 
plet  de  la  mortalite,  vu  que  Pexperience  a  demontre  que  sans  cette  aide  on 
ne  peut  se  procurer  des  rapports  complets.  La  liste  sera  pour  les  neuf 
mois  finissant  le  31  decembre  1900,  et  sera  completee  plus  tard  par  un  etat- 
pour  les  trois  mois  finissant  le  31  mars  1901,  pour  l'usage  du  Bureau  du 
Recensement  a,  Ottawa,  afin  que  le  recensement  de  la  mortalite  tel  que- 
fait  et  rapporte  par  les  enumerateurs  puisse  etre  revise  pour  toute  l'annee. 

Instructions  tour  les  Tableaux  concebnant  l'Agbicultube. 

J04.  Dans  le  tableau  n°  2  (Batiments  et  terres,  etc.)  les  en-tetes  concer- 
nant les  "  biens-fonds  possedes  "  et  les  "  biens-fonds  affermes  ou  autrement 
tenus "  representent  le  grand  total  de  tous  les  biens-fonds  tenus  par  des 
particuliers  ou  des  institutions  par  tout  le  Canada.  (L'annee  du  recense- 
ment pour  ces  tableaux  est  l'annee  finissant  le  31  mars  1901. 
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v"  ■  Terres  a  Culture,  Fruits  et  Plantations. 

105.  Dans  le  tableau  n°  4,  les  en-tetoa  des  diverses  colonnes  ne  concer- 
nent  que  les  fermes  ou  terres  aetuellement  occupies  dans  la  division  de 
l'enumerateur.     TJne  peraonne,  par  exemple,  pourrait  posseder  1,000  acres 
de  terra  dans  diverses  parties  du  Canada,  et  cependftnt  n'oceuper  comme 
'  proprietaire,  tenaneier  ou  autrement  que  100  acres  dans  la  division  de  l'enu- 
merateur. Dans  ce  cas  les  100  acres  seuls  devront  etre  ins- 
merits  dans  le  tableau  no  4.     La  meme  regie  doit  etre  suivie  pour 
;  tous  les  produits  de  la  ferme,  dans  les  autres  tableaux  agricoles. 
_     106.  Les  en-tStes  dans  le  tableau  n°  4  n'exigent  que  peu  duplications 
Les  colonnes  1  et  2,  afin  d'eviter  la  repetition des  noma,  renvoient  a  la  page 
et  au  nuraero  de  la  ligne,  dans  le  tableau  n°  1  sur  laquelle  est  ecrit  le 
nom  du  chef  de  la  famille  enumeree.     Les  colonnes  de  3  a  14  inclusivement, 

•  demandent  les  superficies  des   diverses  divisions  de  terre  a  culture  ;   le 

•  total  des  acres  dans  les  colonnes  4  a  14  devra  egaler  le  total  inscrit  dan's  la 
colonne  3. 

107.  Dans  quelques-uns  des  districts  francwis  de  la  province  de  Quebec 
ou  l'arpent  et  le  minot  sont  encore  en  usage,  au  lieu  de  l'acre  et  du 

.  boisseau,  l'enumerateur  inscrira  les  quantites  telles  que  donnees  par 
celui  de  qui  il  obtindra  le  renseignement.  La  reduction  sera  faite  au  Bureau 
duRecensementparleeompilateur.  Toutefois,  une  exception  sera  faite  pour 

'la  colonne  39,.concernant  le  nombrede  "  livres  de  Sucre  d'erable  ".  L'enu- 
merateur'demandera  le  nombre  de  livres  de  Sucre  d'erable,  et  ensuite  le 
nombre  de  gallons  de  sirop-type  (12  livres  au  gallon) ;  et  afin  de  require 
le  sirop  &  son  equivalant  en  Sucre  il  deduira  un  tiers. 

.  108.  Les  colonnes  15  a  36  inclusivement,  comprennent  les  statistiques 
des  arbres  de  verger,  vignes  et  fruits.  Le  terme  "  en  rapport "  tel  qu'ap- 
phque  aux  arbres  fruitiers,  signifie  les  arbres  portant  des  fruits,  tandis  que 
le  terme  "non  en  rapport"  s'applique  aux  arbres  qui  n'ont  pas  encore 
porte  defnuts.  Dans  les  colonnes  37  et  38,  seront  compris  les  arbres 
plantes  le  long  du  chemin  aussi  bien  que  sur  la  ferine  elle-meme  Ce 
nest  que  dans  le  cas  de  plantations  que  les  superficies  peuvent  etre 
donnees. 

Produits  des  Champs. 

109  Les  en-tetes  du  tableau  n°  5  n'exigent  que  pen  d'explication 
que  celles  deja  donnees  dans  le  tableau  precedent,  concernant  l'arpent 
et  le  minot.  Les  colonnes  de  renvoi  1  et  2  seront  remplies  de  la  meme 
mamere  que  dans  le  tableau  n°  4.  "      ' 

110.  Comme  la.quantite  de  foin  dans  quelques  parties  de  la  province  de 
.  Quebec  est  souvent  donnee  par  bqttes  de  10  livres,  au  lieu  de  tonnes  de 
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2,000  livres,  l'enumerateur  inscrira  aussi  cet  item  tel  qu'il  lui  sera  donne- 
par  les  personnes  eaumerees ;  la  reduction  sera  faite  dans  le  Bureau  du    . 
Recensement. 

111.  En  faisant  les  entrees  pour  les  recoltes  de  fourrage  (eolonnes  25,  26 
et  27)  les  espeees  eultivees  devront  etre  indiquees  par  les  initiales  de ."  h  v  "' 
pour  herbe  a  vache,  "n"  pour  navette,  "b"  pour  ble-d'inde,  "s"  pour 
sorgho  et  "  m  "  pour  millet.  Dans  les  eolonnes  30  et  31  seront  mscntes  les- 
raoines  des  champs '  autre.)  que  les  pommes  de  terre  (eolonnes  28  et  29). 
Les  autres  prineipales  racines  des  champs  sont  les  navets  "n  ",  les  bette- 
raves  fourrageres  "b  f  ",  les  betteraves  a  suere  "  b  s  "  et  les  carottes  "  c  "' 
et  devront  etre  decrites  par  leurs  initiales,  les  acres  et  boisseaux  de  cha- 

'  cune  etant  inscrits  separement. 

112.  L'enumerateur  aura  soin  de  ne  pas  ouiettre  dans  son  rapport  les 
petites  pieces  de  terre  sur  lesquelles  se  font  de  la  culture  et  du  jardinage- 
dans  les  villages,  villes  et  meme  les  cites,  mais  nulle  fraction  d'un  acre  au- 
dessous  d'un  quart  d'acre  ne  devra  etre  inscrit. 

Betail  et  pboduits  des  animaux. 

113.  Tel  qu'explique  precedemment,  les  eolonnes  1  et  2  du  tableau  n°  6- 
ont  rapport  au  chef  de  la  famille  dans  le  tableau  n»  1.  Les  renseignements 
demandes  dans  ce  tableau  sont  si  faciles  a  obtenir  et  a  inscrire  que  peu 
d'explication  est  necessaire.  ll  peut  etre  opportun,  cependant,  de  remar- 
quer  que  le  nombre  de  bestiaux  pur  sang  (col.  15  a  19)  seront  comptes  dans- 
les  totaux  du  betail  (col.  3  a  14)  et  que  le  beurre  de  menage 
dans  la  colonne  20,  ne  doit  pas  etre  confondu  aveo  le  beurre  de- 
cremeries,  car  il  sera  fait  rapport  de  ce  dernier  dans  le  tableau  n°  8  (Manu- 
factures). 

114.  L'enumerateur  ne  fera  aucun  cas  du  betail  ou  autres  animaux  gardes- 
pour  la  boucherie  ou  Importation,  dans  les  cours  a  bestiaux  ou  ailleurs,  en 
possession  de  bcuchers,  bouviers  ou  marchands  de  bestiaux,  cariladeja- 
ete  fait  rapport  de  ce  betail  par  ceux  dont  ils  ont  ete  achetes  (col.  20  a  23). 
II  demandera  aussi  a  chaque  famille  vivant  dans  des  cites,  villes  et  villages- 
les  questions  contenues  dans  ce  tableau. 

Valedes  Ageioot.es. 

115.  Le  tableau  n°  7  est  un  des  plus  importants  des  onze  tableaux  du 
present  recensement.     C'est  le  premier  effort  fait  dans  ce  pays  dans  le  but 
de  definir  la  veritable  condition  financiere  ainsi  que  la  richesse  commerciale- 
reelle  de  la  population  agricole.     Dans  les  recenseme.nts  precedents  nous- 
nous  sommes  limites  a  obtenir  les  quantites  en  rapport  aux  fermeseta. 
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leuis  produits  ;  mais  comme  on  a  trouve  que  ces  quantities  senles  etaient  de- 
peu  de  valeur,  au  point  de  vue  economique,  on  a  cru  desirable,  dans  l'interet . 
de  cette  classe  de  notre  population  la  plus  directeraent  concernee,  d'intro- 
dmrece  tableau  des  valeurs  dont  le  sueces  depend  presque  entierement  des- 
culhvateurs  eux-memes.  Pour  la  premiere  fois  dans  l'histoire  ce  nos  reeense- 
ments  nous  essayons  de  faire  pour  l'industrie  agrieole  ce  qui  a  ete'  fait  plu- 
sieurs  fois  pour  l'industrie  manufacturiere.     Une  grande  partie  du  sueces- 
depend  aussi  de  la  maniere  dont  les  enumerateurs  s'acquitteront  de  leurs 
devoirs  responsables.     Si  quelqu'un  hesite  a  donner  les  reponses,  l'enume- 
rateur  insistera  fortement  sur  le  fait  que  les  renseignements  demandes  ne- 
sont  en  aucune  maniere  d'accord  avec  un   systeme  quelconque  d'impot 
.comme  quelques-uns   pourraient   penser,  et  que,  comme  dans  le  cas   des 
industries  manufacturieres,  ils  seront   traites^confidentiellement,  tel  que- 
requis  par  VActe  du  Recensemcnt. 

116.  Dans  ce  tableau  comme  dans  les  tableaux  precedents  les  colonnes  1 
et  2  renvoient  l'enumerateur  au  chef  de  famille  enumere  dans  le  tableau 
n°  1. 

117.  En  ce  qui  concerne  les  valeurs  des  biens  fonciers,-  recoltes  et 
ammaux,  il  peut  etre  difficile  d'obtenir  les  chiffres  exacts,  mais  dans  chaque- 
cas  l'enumerateur  s'efforeera  d'obtenir  la  meilleure  estimation  possible. 

118.  Dans  les  entrees  pour  le  travail  loue  sur  la  ferme,  le  nombre  col- 
lectif  de  semaines  de  service  par  tous  employes  sera 
insent  dans  la  colonne  n°  24,  et  le  montant  total  paye  pour  du  travail  dans 
la  colonne  25.  Si  un  seul  ouvrier  a  ete  employe  l'entree  montrera  le  temps- 
de  son  service,  eompte  par  semaines,  soit  pour  toute  ou  partie  de  l'annee 
Mais  s'il  y  a  eu  deux  employes  ou  plus  l'entree  designera  le  temps  collectif ' 
en  semaines  pour  eux  tous.  Ainsi,  si  un  a  ete  employ^  40  semaines  un 
second  45  semaines  et  un  troisieme  10  semaines,  le  total  sera  95  semaines 
En  inscrivant  le  montant  paye  pour  le  travail  la  valeur  de  la  pension  sera, 
mcluse  dans  les  gages  si  l'ouvrier  a  et(5  nourri,  mais  pas  autrement. 

119.  Dans  les  colonnes  26  et  27  seront  inscrites  les 
valeurs  de  tous  biens  fonciers  enumeres  dans  les 
colonnes  12  a  18  inclusivement,  du  tableau  No  2,  excepts 
les  terres  et  batiments  de  fermes  qui  sont  comptes  dans 
ce  tableau  (colonnes  3  et  4),  et  les  etablissements  manu- 
facturers et  les  mines  qui  seront  comptes  dans  les 
tableaux  No  8  et  No  11. 

INSTRUCTIONS  POUR  LE  TABLEAU  jjf"  & 

120.  Le  tableau  n°  8  est  un  tableau  individuel,  e'est-a-dire,  les  details 
d  un  seul  etabhssement  y  seront  inscrits  ;  mais  nul  etablissement- 
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manufacturer  ou  fabrique  ne  sera  ainsi  reconnu  comme 

tel  pour  les  fins  du  recensement  s'il  n'emploie  au  moms 

■  cinq  personnes,   soit  dans  l'etablissement  meme,   sort 

comme  ouvriers  a  la  piece   employes    en    dehors   de 

•  l'etablissement.    Ceoi  ne  s'applique  pas  cependant  aux  fromageries  ou 
.  aux  beurreries  dont  les  rapports  seront  entres  dans  la  Formule  0,  -m  a  cer- 
tains produits  mineraux  qui  devront  etre  entres  dans  la  formule  D,  m  ft 
certains  autres  produits  mineraux  qui  seront  entres  dans   le    lableau 

•  (voir  Instruction  143). 

121.  Un  etablissement  manufacturier  ou  f abrique  peut  etre  decrit  comme 
local  quelconque.  edifice,  chambre  ou  lieu  ou  la  vapeur,  l'eau  ou  autre  force 
motriee  est  employee  pour  mouvoir  ou  mettre  en  ceuvre  tout  mecamsme 
employe  a  la  preparation,  la  confection  ou  l'achevement  d  un  article,  sub- 
stance, matiere,  tissu  ou  composition,  ou  pour  aider  au  precede de  manu- 
facture  qu'on  y  emploie  ;  ou  tout  local,  edifice,  chambre  ou  lieu  ou>  patron 
.  des  personnes  y  employees  a  le  droit  d'acces  et  de  contr61e,  et  ou  un  trava.l 
manuel  quelconque  est  exerce  par  voie  de  metier  ou  en  vue  de  gain   &  la 
confection,  au  changement,  a  la  reparation,  l'ornementation  ou     acheve- 
ment  de  tout  ou  d'une  partie  d'un  article  pour  le  rendre  propre  a  la  vente. 
122    Si  le  tableau  est  retire  des  mains  de  l'enumerateur  de  la  division  de 
votation  ou  autre  territoire  pour  lequel  le  recensement  industriel  doit  etre 
'  fait  il  en  sera  notifie  par  le  commissaire.     Mais  il  sera  encore  de  son .devoir 
de /aire  une  yisiteau  bureau  de  l'etablissement  et  de  se  procurer  du  pro- 
priLre  ou  du  gerant  (1)  le  nom  de  retablissement,  (2)  le  nom  du  propne- 
tare  delasociete,  compagnie  ou  corporation,  (3)  la  situat.on  des  usines, 
t  4)'  r^resse  du  bureau  de  poste.     Oes  renseignements  seront  inscnts  sur 
une  carte,  blanche  fournie  a  cette  fin,  pour  etre  transnuse  promp tement  par 
Wposte  au  commissaire  du  recensement  du  district  electoral,  qui  1  expediera 
'  au  Bureau  du  Recensement  a  Ottawa  pour  1'usage  de  1'agent  special,  tel 
que  present  dans  l'Instruction  n°  21.     Pour  ce  service  il  lm  sera  paye  rnie 
somme  specifique  par  etablissement,  tel  que  present  dans  les  taux  de  remu- 
neration. 

123  Si  on  ne  lui  reprend  pas  le  tableau,  l'enumerateur  procedera  au  recen- 
sement des  etablissements  manufacturiers  de  son  district  d'enumeration  de 
llmaniere  reguliere.  Mais  il  ne  sera  pas  necessaire  a  'enumerateur ^de 
'  foire?esentr/eslui.meme,et  pas  meme  d'attendre  qu  elles  soient  faites 
Blaisseraun  tableau  au  proprietaire  ou  gerant  de  chaque  etablissement, 
oar  lequel  ou  sous  la  direction  duquel  les  entrees  convenables  seront  fa.tes, 
et  1  Sera  le  temps,  par  une  note  ecrite  au  haut  de  la  premiere  page,  o4  le 
Ubeau sera req«L,  ainsi:  Ce  tableau  sera  requis  le  12  avnl  k 
5  Sures  de  l'apres-midi,  ou  quelles  que  soient  la  dateetlheure. 
Dans  chaque  cas  il  doit  etre  accorde  un  laps  de  temps  raisonnable  pour 
'  remplir  le  tableau.  • 
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124.  L'agent  special'  auquel  est  confiee  remuneration  des  manufactures 
dans  une  looalite  .quelconque,  pourra  distribuer  les  tableaux  par  la  poste, 
pour  lui  etre  renvoyes  de  la  meme  maniere,  a  une  date  qui  devra  etre 
inscrite  sur  le  tableau,  tel  que  prescrit  dans  Instruction  n°  123 ;  on  il 
pourra  laisser  un  tableau  a  chaque  etablissement  comme  l'enumerateur 
ordinaire  du  recensement,  ainsi  qu'on  le  lui  ordonnera,  pour  etre  recueilh  a 
une  date  determinee.  , 

125.  L'enumerateur  ou  agent  special  remplira  les  blancs  dans  l'en-tete  du 
tableau,  et  apres  le  mot  enumerateur  dans  la  derniere  ligne  de  l'en-tete,  il 
inscrira  la  date  ou  il  a  ete  recueilli  ou  resu  de  l'etablissement. 

126.  Le  proprietaire  ou  agent  de  l'etablissement  fera  les  entrees  conve- 
nables  dans  les  colonnes  1  et  2,  vis-a-vis  chaque  item  d'information. 

127.  Les  valeurs  des  biens  fonciers,  du  materiel  et  du  capital  engage 
dans  les  colonnes  3  a  7  constituera  le  capital  visible  de  l'industrie,  quoiqu'ils 
puissent  ne  pas  representer  le  capital  qui  y  a  ete  place-ce  qui  est  souvent 
une  quantite  indefinie  et  intangible. 

128.  Les  colonnes  8  a  19  montreront  le  nombre  de  personnes  employees 
dans  l'etablissement,  classifies  comme  proprietaires  et  associes,  officiers 
salaries,  et  tous  autres  employes.  Pour  les  fins  economiques  il  est  impor- 
tant qu'un  montant  raisonnable  pour  les  salaires  des  proprietaires  et  asso- 
cies soit  inscrit  dans  la  colonne  9,  qu'ils  retirent  des  salaires  determines  ou 
non.  Leurs  services  out  une  certaine  valeur,  et  le  montant  devra  en  etre 
inscrit  de  sorte  que  le  cout  total  de  la  direction  et  du  travail  puisse  etre 
constate. 

129.  La  ou  des  ouvriers  h  la  piece  sont  employes  hors  de  l'etablissement 
a  leur  domicile  ou  ailleurs,  les  entrees  devront  etre  faites  dans  les  colonnes 
20  a  25. 

130.  Le  total  des  jours  de  travail  de  tous  les  employes  sera  inscrit  dans 
les  colonnes  26,  27  et  28.  Si  c'est  possible,  le  nombre  de  jours  devra  inclure 
et  le  temps  des  ouvriers  employes  dans  l'etablissement  et  des  ouvriers  &  la 
piece ;  mais  si  ces  derniers  ne  peuvent  etre  inclus  on  devra  faire  mention 
du  fait  par  l'addition  des  lettres  initiales  e.o.p.,  "excepte  les  ouvriers  a  la 
piece".  Les  livres  de  l'etablissement  donneront  le  nombre  collectif  de 
jours  de  travail  pour  chaque  classe  d'ouvriers  entree  dans  les  colonnes  14, 
16  et  18. 

131.  Les  autres  en-tetes  du  tableau  necessitent  peu  d'explications.  Sous 
l'en-tete  de  mois  en  operation  (col.  30  a  34)  inscrivez  le  nombre  de  mois  dans 
l'annee  pendant  lesquels  l'etablissement  a  fonctionne  tout  le  temps,  le 
nombre  pendant  lesquels  il  ne  fonctionnait  que  les  trois-quarts  du  temps, 
etc.,  jusqu'a  ce  que  l'on  ait  rendu  compte  de  toute  l'annee.  Dans  la  classi- 
fication de  "matiere   employee"    et  " effets  manufactures  ",  les  entrees 
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devront  designer  pour  chaque  elasse  les  poids  ou  mesures  employes  dans- 
les  differentes  quantites— comme  "tonnes",  "boisseaux",  "pieds",  etc. 

132.  L'annee  du  reeensement  pour  les  fins  de  ce  tableau  pourra  etre- 
l'annee  finissant  le  31  mars  1901,  ou  le  31  decembre  1900,  ou  pour  la  der- 
niere  annee  d'affaires  de  l'etablissement,  comme  il  sera  trouve  plus  com- 
mode ;  mais  quelle  que  soit  la  date,  elle  devra  Stre  insorite  au  bas. 

du  tableau  par  la  personne  qui  signe  pour  le  proprietaire,  l'etablisse-' 
ment,  la  compagnie  ou  corporation,  ainsi  :  Pour  l'annee  finissant 
le  31  decembre  1900,  ou  quelle  que  soit  la  date. 

INSTRUCTIONS  POUR  LE  TABLEAU  N°  9. 

133.  Comme  dans  le  cas  des  Produits  agricoles,  l'enumerateur  se  rappel- 
lera  que  les  Produits  de  la  foret  ne  doivent  etre  comptes  que  dans  la  subdi- 
vision de  votation  ou  autre  territoire  dans  lequel  ils  ont  ete  abattus. 
Dans  les  districts  boises  il  demandera  aux  personnes  enumerees  combien 
de  bois  de  construction  a  ete  abattu  sur  leur  terre  durant  l'annee  finis- 
sant le  31  decembre  1900,  que  ce  bois  ait  ete  abattu  pour  le  marche 
ou  pour  la  oonsommation  locale.  II  ne  doit  pas  oublier  qu'il  n'a  rien  a  faire 
avec  le  bois  abattu  en  dehors  de  son  propre  territoire  de  reeensement. 

134.  Quant  aux  valeurs  des  produits,  il  sera  guide  par  les  prix 
du  marche  de  l'endroit.  S'il  rencontre  des  difficulty  a  recueillir  les 
quantites  et  valeurs  exactes,  il  se  procurera  les  meilleures;  estimations  pos- 
sibles. Le  tableau  concernant  le  bois  equarri,  flacheux  ou  meplat,  et  les 
billots  pour  bois  de  service  est  conforme  aux  Tableaux  du  Commerce  du 
gouvernement,  et  les  Produits  de  la  foret  sont  donnes  partout  selon  les  en- 
tetes  de  ces  Tableaux,  afln  qu'une  comparaison  de  la  produc- 
tion totale  puisse  Stre  facilement  faite  avec  les  rapports 
des  exportations  annuelles  du  pays. 

135.  Le  contenu  cube  du  bois  equarri  est  cilcule  en  multipliant  le  carre 
du  cdte  en  pouces  par  la  longueur  en  pieds  et  divisant  le  produit  par  144. 
Le  resultat  sera  le  contenu  du  billot  en  pieds  cubes.  Pour  le  bois  flacheux 
et  meplat,  divisez  le  quart  de  la  circonference  en  pouces  par  4,  carrez  le- 
quotient,  multipliez  par  la  longueur  en  pieds  et  divisez  par  144  pour  les 
pieds  cubes. 

136.  Le  tableau  demande  le  mesurage  des  billots  pour  le  bois  de  service- 
sur  une  base  de  M.  ou  1000  pieds  mesure  de  planclie,  et  une  simple  regie 
pour  calculer  est  la  suivante : 

"Deun  quart  du  diametre  du  billot  en  pouces  soustrayez  1,  et  multipliez. 
le  carre  du  reste  par  la  longueur  du  billot  en  pieds,  Le  produit  sera  la. 
longueur  du  billot  en  pieds,  mesure  de  planehe.  Ainsi,  si  le  billot  a  20' 
pouces  de  diametre  et  16  pieds  de  long,  le  calcul  sera:  20-^4=5-1=4x4 
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=i6x  16=256  pieds  mesure  de  planche.  La  table  suivante  donne  le 
c6htenu  mesure  de  planche  des  billots  de  8  a  40  ponces  de  diametre  et  16 
pieds  de  longueur. 
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29 
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Pour  chaque  pied  plus  long  que  16  pieds  ajoutez  un  seizieme  au  contenu 
pour  un  billot  du  meme  diametre,  et  pour  chaque  pied. plus  court  deduisez 
un  seizieme.  Dans  une  pile  de  billots  du  meme  diametre,  multipliez  le 
contenu  d'un  billot  tel  que  donne  dans  la  table  pnScedente  par  le  nombre 
de  billots.  Comme  de  raison  ce  n'est  que  dans  le  cas  d'un  grand  nombre 
de  billots  que  le  mesurage  sera  fait  par  l'unite  de  mille.  Ainsi,  s'll  y  a 
3,000  billots  de  16  pieds  de  longueur  et  25.pouces  de  diametre,  le  contenu 
total  en  mille  pieds  serait  de  1,323  ;  tandis  que  s'il  n'y  avait  que  3  billots 
il  serait  1323. 
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.  137.  Sous  1'en-tSte  Fourrures  et  Peaux  d'animanx  sauvages  non  repassees 
<eol.  51,  52  et  53)  les  especes  d'animaux  seront  donnees,  ainsi  que  le  nom- 
bre  et  la  valeur  de  leurs  peaux. 

INSTRUCTIONS  POUR  LE  TABLEAU  N°  10. 

138.  Le  tableau  des  Pecheries  est  destine  a  comprendre  toute  l'industrie 
■des  pecheries  dans  toutes  les  parties  du  Canada,  et  chaque  branehe  de  l'in- 
dustrie qui  concerne  les  poissons  d'eau  douee  et  d'eau  salee. 

139.  La  colonne  1  comprend  quatre  en-.tetes,  et  a  pour  but  de  donner  des 
renseignements  concernant  les  personnes,  oompagnies  ou  corporations  en- 
gagers dans  l'industrie,  la  situation  de  leurs  stations  et  fonds  de  peche,  et 
l'adresse  du  bureau  de  poste  des  etablissements  de  peche. 

140.  Les  en-.tetes  concernant  les  vaisseaux  et  bateaux  de  peche,  engins 
de  peche,  les  etablissements  de  conserves  et  de  sechage,  et  les  mains  em- 
ploy&sn'ontpasbesoind'explication.  Le  nombre  collectif  de  jours  employes 
(colonne  5)  signifie  le  nombre  total  de  jours  de  service  de  tous  les  employed 
auxquels  des  gages  sont  payes  ;  dans  lequel  doivent  etre  compris  les 
hommes  qui  travaillent  a  leur  coinpte,  afin  de  pourvoir  presenter  une  rela- 
tion convenable  du  montant  de  travail  et  la  valeur  du  produit.  Le  montant 
•collectif  des  gages  payes  (colonne  52)  devra  pour  la  meme  raison  donner  la 
valeur  totale  de  travail  de  toutes  les  personnes  engagees  dans  l'industrie. 

141.  Le  tableau  du  rendement  et  de  la  valeur  des  pecheries  sera  facile- 
ment  compris.  Les  quantites  devront  etre  donnees  dans  chaque  cas,  et  les 
valeurs  devront  etre  computers  aux  prix  de  vente  aux  stations  ou  etablisse- 
ments. La  statistiquo  de  l'industrie  sera  pour  l'annee  finissant  le  31 
-d£cembrel900. 

INSTRUCTIONS  POUR  LE  TABLEAU  N°  11. 

142.  Les  en-tetes  du  tableau  des  Produits  des  mines  et  mineraux  s'ex- 
pliquent  d'eux-mgmes,  et  l'on  croit  qu'il  n'y  aura  pas  de  difficulties  a  ins- 
-crire  les  details  de  renseignement  demandes  dans  les  diverses  colonnes. 

143.  Tous  les  produits  devront  etre  inscrits  par  quantites  et  valeurs  a  la 
mine  (c'est-a-dire,  valeurs  a  l'endroit  de  production)  dans  le  tableau  des 
"  Quantites  et  valeurs  a  la  mine  des  minerais  et  mineraux  "  ;  mais  dee 

•details  de  certaines  industries  devront  etre  donnes  dans 
le  tableau  No  8  (Manufactures),  y  compris  les  produits  suivants, 
^savoir : — 

Fer  en  gueuse  (produits  de  minerais  canadiens  et  etrangers.) 
Carborindon.  * 

Corindon  (en  grain.) 
Pierres  a  meules. 
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Moulanges. 
Pierres  a  pulpe. 
Pierres  a  aiguiser. 
Coke. 
Tourbe. 

Carbure  de  calcium. 
3'      /"Huile  d'eclairage. 
f>  6    Huile  a  lubrifier. 
'3  2  <  Benzine  et  naphthe. 
'S'g,  I  Huile  a  gaz  et  a  chauffage  et  goudron-. 
^      Icire  paraffine  et  chandelles. 
Ciment  de  roc  naturel. 
Ciment  de  Portland. 
Ciment  a  toiture. 
Graphite  (manufactures  de). 
Platre  et  autres  manufactures  de  gypse. 
Mica  (tailM  ou  moulu. ) 
Mica  (pour  couvertures  de  chaudieres. ) 
Sel. 
Lea  materiaux  de  construction  fabriques  d'argile,  y  COmpriS  la. 

brique,  tuiles  vermes,  a  toiture  et  de  drainage,, 
tuyaux  d'egouts,  poterie  et  faiencerie  seront  ins- 
crits  sur  la  Formule  speciale  D,  mentionnee  a  l'lns- 
traction  M.  Mais  les  quantites  et  les  valeurs  de  tout  article 
nomrae  dans  la  presente  Instruction  devront  etre  inserits  dans  le 
tableau  rf  11. 

ARCHIBALD  BLUE, 

Cammissaire  special  du  recenscmenl. 
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CHAPITRE .  58. 
Acte  conoernant  le  recensement. 

SA  Majesty,  par  et  avec  l'avis  et  le  consentement  du 
Senat  et  de  la  Chambre  des  Communes  du  Canada, 
-decrete  ee  qui  suit : — 

1.  Le  present  aote  peut  etre  cite  sous  le  titre:  Acte  du  Titre  abrege. 
recensement.     42  V.,  c.  21,  art.  40. 

2.  Bans  le  present  acte,  a  moins  que  le  eontexte  n|exige  Definitions, 
une  interpretation   differente,   1' expression   "  maison  " 
<:omprend  tous  navires,  batiments,  vaisseaux,  logements 

ou  lieux  habites  de  toute  espece.     42  V.,  c.  21,  art.  26. 

3.  II  sera  opere  un  recensement  en  l'annee  mil  huit  Epoque  des 
cent  quatre-vingt-onze,  et  ensuite  tous  les  dix  ans, — au  recensements. 
commencement  de  l'annee  mil  huit  cent  quatre-vingt-   . 

onze  et  au  commencement  de  chaquedixieme  ann<5e  sub- 
.sequente.     42  V.,  c.  21,  art.  1. 

4.  Le  detail  des  renseignements  a  recueillir,  les  for-  Les  formes, 
mules  a  employer  et  le  mode  a  suivre  pour  obteuir  ces  etc.,  des  re- 
renseignements,  ainsi  que  l'epoque  des  operations  et  les  censements 
dates  auxquelles  se  rapportera  le  recensement,— soit  que  seront  reglees 
«es  dispositions  soient  generates,  soit  que,  pour  certaines  ^  e  „  con6""' 
■loealites,  il  y  ait  necessity  de  faire  quelque  disposition  gejj 
exceptionnelle, — seront  determines  par  une  proclamation 

du  Gouverneur  en  conseil.     42  V.,  c.  21,  art.  2. 

5.  Chaque  recensement  sera  effectue  de  maniere  a  cons-  Comment 
tater  avec  toute  l'exactitude  possible,  dans  les  differentes  s'effectueront 
divisions  territoriales  du  pays, — la   population,  classee  les  recense- 
'par  age,  sexe,  etat  civil  des  personnes,  culte,   degre  mi?nts ;  details 
^'instruction,  nationality,  profession  et  autres  designa-  exl8es- 
tions  : — le   nombre   des   maisons    et   autres   batiments, 

classes  en  maisons  habitees,"  inhabitees,  en  voie  de  cons- 
truction ou  autrement ;— l'etendue  du  terrain  oecupe, 
avec  distinction  de  sol  de  ville  ou  village  et  de  sol  rural, 
cultive,  non  cultiv^  et  autrement ; — le  produit,  l'£tat  et 
les  ressources  de  l'agriculture,  de  la  peche,  de  l'industrie 
forestiere,  de  l'industrie  miniere,  des  arts  meoauiques, 
des  manufactures,  du  commerce  et  des  autres  industries  ; 
— le  nombre  destitutions  municipales,  d'education,  de  Autres 
sharite  et  autres  ; — et  toute  autre  chose  designee  dans  matieres. 
les  formules  emises  et.  les  instructions  donnees  de  la 
manure  ci-aprfes  prevue.     42  V.,  c.  21,  art.  3. 
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Formules  et 
instructions. 


Division  du 
pays  en  dis- 
tricts, par 
proclamation. 


Nomination 
d'officiers  et 
commissaires 
du  recense- 
ment. 


Enumera- ' 
teurs. 


Devoirs  des 
officiers  et 
commisaaires. 


Devoirs  des 

enumera- 

teurs. 


6.  Le  ministre  de  l'Agriculture  f era  preparer,  imprimer 
et  expedier  toutes  les  formules,  ainsi  que  toutes  les 
instructions  qu'il  jugera  n^cessaires,  lors  de  chaque 
recensement,  pour  l'usage  des  personnes  qui  seront  em- 
ployees a'sa  confection.     42  V.,  c.  21,  art.  4. 

7.  Le  Gouverneur  en  conseil  divisera,  par  proclama- 
tion, le  pays  en  districts  de  recensement,  et  chacun  de 
ceux-ci  en  sous-districts,  en  les  faisant  correspondre  res- 
pectivement,  an  tan  t  que  possible,  aux  divisions  et  aux 
subdivisions  electorates  alors  existantes  ;  et,  dans  les 
territoires  qui  ne  seraient  pas  deiimites  ni  situe\s  de  ma- 
niere  que  l'on  put  adopter  les  circonscriptions  d<5ja  eta- 
blies,  il  distribuera  le  pays  par  divisions  et  subdivisions 
speciales,  pour  les  operations  du  recensement.  42  V. ,  c. 
21,  art. 5. 

8.  Le  Gouverneur  en  conseil  nommera  des  officiers  et 
des  commissaires  du  recensement,  ainsi  que  les  autres 
employes  qui  seront  necessaires  pour  la  confection  de 
chaque  recensement,  lesquels  auront  respectivement  les 
pouvoirs,  devoirs  et  Emoluments  qui  seront  determines 
pour  chaque  recensement  par  arrete  du  conseil.  42  V., 
c.  21,  art,  6. 

9.  II  sera  nomme,  sous  l'autorite  du  ministre  de  l'Agri- 
culture, un  on  plusieurs  enumerateurs  pour  chaque  sous- 
district  tie  recensement,  de  la  manure  et  conform&nent 
aux  regies  qui  auront  ete  prescrites  par  arrete  en  conseil ; 
et  lorsqu'il  y  sera  nomme  plus  d'un  enumerateur,  les 
pouvoirs  et  les  devoirs  de  chacun  d'eux,  relativement 
aux  circonscriptions  territoriales  et  k  tons  autres  points, 
seront  determines  par  les  instructions  que  le  ministre  de 
l'Agriculture  leur  donnera.     42  V.,  c.  21,  art.  7. 

10.  Les  officiers  et  commissaires  du  recensement  seront 
charges,  sons  la  direction  et  d'apres  les  instructions  du 
ministre  de  l'Agriculture,  de  surveiller  les  operations  des 
enumerateurs,  et  de  s'assurer  que  tous  ceux  places  sous 
leur  surveillance  cornprennent  bien  la  maniere  dont  ils 
doivent  remplir  les  devoirs  exiges  d'eux,  et  y  apportent 
toute  la  diligence  necessaire.     42  V.,  c.  21,  art.  8. 

11.  L'enumerateur  fera  une  visite  domiciliaire  a  chaque 
maison  et,  en  questionnant  lui-m§me  avec  soin  des  per- 
sonnes y  demeurant,  se  procurera  en  detail,  aussi  exaote- 
ment  qu'il  sera  possible,  tous  les  renseignements  statisti- 
ques  qu'il  aura  .\  recueillir.mais  non  d'autres ;  il  en  tiendra 
registre  fidele,  qu'il  certifiera  sous  serment,  et  aura  soin 
que  les  feuilles  ainsi  certifiees  soient  dflment  remises  au 
commissaire  sous  la  surveillance  duquel  il  sera  place, — 
se  conformant  en  tous  points  aux  formules  et  aux  instruc- 
tions qu'il  aura  recues.     42  V.,  c.  21,  art.  9. 
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12.  Lecommissairedu  recenaement  examinera tout*  |£™™Xn 
.ces  feuilles  et  .'wnrera  lmmeme  jusqu  *  J?*1  P°™  mi88aire. 
chaoue  enumerateur  a  rempli  lea  devoirs  exigea  de  Lm  , 
tlZndra  notedetoutes  les  defectuosites  et  inexact.- 
tudea  apparentes  qui  pourraient  s'y  trouver,  ae  faiaant 
S  daT  ce  travel  par  les  ^^".^S 
•drease  les  ditea  feuilles  ;  et  aveo  leur  aide  il  eorngera 
.ces  cUfictuosites  et  inexactitudes  autant  qu^il  sera .  ntees- 
saire  et  poasible,  en  ayant  toujours  aom  de  mentionner 
sties  corrections  out  eu  ou  non  l'acquiescemeiit  des  ta- 
mirateurs-  apres  quoi  il  dreasera  de  ses  aetes  proces- 
.veXrattest?  sous  serment  et  1'adressera en  meine 
temps  que  les  feuilles  examinees,  au  numstre  de  1  Agri- 
.euZre!_ae  conformant  en  tons  point, ,  aux  formates  et 
.aux  instructions  qu'il  aura  recues.    42  V.,  c.  ZY,  art.  w. 

13    Le  miniatre  de   1' Agriculture   fera  controler   ces  Devoirs ,  du 
procea  verolux   et  feailles'et  corriger,  autant  que  po*    — ^ 
sible   les  def  ectuosites  ou  inexactitudes  que  1  on  pom  rait 
y  ctecoutrir  ;  il  devra  se  procurer,  autant  que  {aire  se 
iourra   par   ea  voies  et  lea  moyena  qu  il  jngera  conve- 
nables   tous  les  rensei^nements  statistiques  neceaaairea 
„p\°  tement  du  recenaement  qui  »— /^f^ 
ou  n'auront  paa  ete  fourms  avec  assez  de  details  et _  de 
precision  dans  ces  proces-verbaux  et  feui  les  ;  et  il  fera 
WParer   dans  le  plus   bref  delai,  des  relevea  recapitu- 
Set  dea  tableaux  indiquant  lea ;  reseats  dv l  recens. 
-mentdela  maniere  la  plus  complete  et  la  plus  exacte 
.qu'il  sera  possible.     42  V.,  o.  21,  art.  11. 
'  14.  Tout  officier,  commisaaire  du  recenaement  toumd ,  Prestation  de 
■rateur  et  toute  autre  personne  employee  pour ^1      &uUon  d>office 
■du  present,  acte,  devront,  avant  d entrer  en  taon,  ^  s 

preter  et  souscrire  serment  de  bieu  et  fide  1—  lemplu 
leurs  devoirs,  lequel  serment  aera  selon  la  formule,  prete 
devant  la  persoiilie  et  avec  lea  formalin  de  coi^ata, 
•et  de  depot,  qui  auront  ete  determines  par  le  Couver- 
neur  en  conseil.     42  V.,  c.  21,  art.  12. 

1  ^    Tnnt  officier   commissaire  du  recensement,  enume-  Lea  negli- 
rattr^Se-nne  employee. P°- ^ut^n  du  *°£^ 
present  acte,   qui   manque   volontairement   euqugj  deg  d-Uts. 
•choae  aux  devoirs  qu'il  lm  impose,  ou  qui  f^  k  volontaire 
ment   une   fausae   enunciation    dans   1  execution  de  ces 
devoirs,  est  coupable  de  debt  (misdemeanor).     U  V.,  c. 
:21,  art.  13. 

16    Toute  personne  preposee  a  la  garde  ou  conserva-  Les  agents  du 
tion  d'arcliivea  ou  documenta  provinciaux,  mumcipaux  recenaement 
:raulaersddW  nature  publiqi  ou  d'archivea  ou docu-  auront  acc^s 
meats  d'une  corporation  quelconque,  ^"s  les^ls  °»  publiques. 
pourrait  relever  des  renseignements  necessaires  pom   le  I 
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Amende  en 
cas  de  refus 
de  remplir  des 
cadres,  etc. 


recensement  ou  propres  a  aider  a  le  completer  on  cor- 
nger  accordera  a  tout  offieier,  commissaire  du  recense- 
ment, enum<jrateur  ou  autre  personne  d&eguee  a  cette 
ton  par  le  nmustre  de  l'Agriculture,  raisonnable  acces  a 
ces  papiers  pour  recueillir  ces  renseignements  ;  et  toute 
personne  depositaire 'de  pareilles  archives  ou  documents 
qui  refuse  ou  n&hge  de  ce  faire,  volontairement  ou  sans 
motii  legitime  d  excuse- et  toute  personne  qui  volontai- 
rement apporte  ou  cherche  a  apponer  empechement  ou 
obstacle  a  une  telle  communication  de  ces  papiers,  ou 
qui  de  toute  autre  maniere  et  volontairement  met  ou 
cherche  a  mettre  entrave  a  quelqu'un  employe-  a  l'execu- 
tion  du  present  acte,— est  coupable  de  delit.  42  V 
c.  21,  art.  14.  •> 

17.  Quiconque  refuse  ou  neglige  volontairement,  ou 
sans  motif  legitime  d'excuse,  de  remplir,  au  mieux  de  sa 
connaissance  et  croyance,  tout  cadre  qu'il  a  ete  requis 
de  remplir  par  un  enumerateur  ou  autre  personne 
employee  pour  l'execution  du  present  acte,— ou  refuse  ou 
neglige  de  le  signer  et  remettre  ou  rendre  quand  et 
commeil  en  est  requis,— on  sciemment  fait,  signe,  remet 
oil  rend,  ou  fait  faire,  signer,  remettre  ou  rendre  line 
reponse  ou  enonciation  fausse  relativement  a  cmelque 
renseigneinent  que  ce  soit  demande  dans  le  dit  cadre,— 
est  passible  dune  amende  d'une  piastre  a  quarante 
piastres.     42  V.,  c.  21,  art.  15. 

ctTdedrefeuns  J?'  QuicolTe>  sa^  motif  legitime  d'excuse,  se  refuse 
de  repondre  ?  lnf1C|ue  il  ''epondre,  ou  sciemment  repond  faussement 
aux  questions  ,      ,1uestlon  qu  un  enumerates  ou  autre  personne 

des  agents.  employee  pour  1  execution  du  present,  acte  lui  fait  dans 
le  but  d  obtenir  quelque  renseigneinent  a  recueillir  ou  se 
rapportant  au  recensement,  est  passible  pour  chaque 
semblable  refus  oumanquement  ou  reponse  fausse  sciem- 
ment taite,  d  une  amende  de  cinci  a  vingt  piastres.  42 
v.,  c.  21,  art.  16.  -or 

19.  Les  amendes  ci-dessus  etablies  pourront  se  recou- 
vrer  sommairement,  a  la  diligence  de  tout  offieier,  com- 
missaire  du  recensement,  enumerateur  ou  autre  personne 
employee  pour  l'executiou  du  present  acte,  devant  un 
juge i  de  paix  ayant  juridiction  dans  le  lieu  oft  l'infraction 
a  et<5  commise,  sur  le  serment  de  la  partie  poursuivante 
ou  dim  temem  digne  de  foi ;  et  une  moiti,5  de  ces 
amendes  appartiendra  a  la  Couronne  pour  etre  affectee 
aux  besoms  publics  du  Canada,  et  l'autre  moitieau  pour- 
smvant,  a  moms  qu'il  n'ait  ete  entendu  en  temoignaee 
pour   prouver    l'infraction,    auquel   cas    la   totalite    de 

LTrtlnt     42T.;T2\;aart.T70nne  "^  ""^  ^^ 


Mode  de  re- 
couvrement 
des  amendes. 
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20.   Leministre  de  l'Agriculture  pourra   s'il  le  croit  I*  mjnist ;re 
opportun.donnerordre.par  une  lettre  ■P^tfm.truc.  tepoTirra 
tion,    a   tout   officier,    commissaire  du  recensement   ou  faire  ^  des 
autre  personne  employee  pour  1  execution  du  present  gtes  S0U3 

aote   de  faire  enquete,  sous  la  foi  du  serment,  enquelque  ]a  fol  du  ger. 
matiere  que  ce  soit  ayant  rapport  a   la  collection  clu  ment_ 
recensement,  on  a  la  constatation  ou  correction  de  detec- 
tuosites  ou  inexactitudes  qui  pourraient  s  y  trouver  ;  et 
cet  officier,  commissaire  ou  autre   agent   aura   alors  les 
memes  pouvoirs  que  ceux  dont  est  revetue  toute  cotir  ae 
justice,  pour   assigner  les   personnes,  les   contraindre  a 
comparaitre,  et  les  requerir  et  obhger  de  rendre  temoi- 
gnage  sous   serment,    soit   de   vive  voix   on   par   ecrt    Met  de  ses 
comme   aussi   d'apporter   les   documents  ou   cho.es  qui  ordres. 
paraitraient  a  cet  officier,  commissaire  ou  autre   agent 
pouvoir  repandre  un  jour  utile  sur  la  matiere  soumise  a 
l'enquete.     42  V.,  c.  21,  art.  18. 

21    Toute  lettre   paraissant   signee   du    ministre    de  Ecrits  qui  fe- 
rAgriculture,  ou  du  depute  du  niinistre  de  1'Agneulture    ^preuve 
on  fie  toute  autre  fonctionnaire  ^^^^^  f  "Zninatio^ 
seing  par  le  Gouverneur  en  conseil,  et  portant  a\  is  ae  la  estitutioa 

nomination  ou  dela  revocation  d'une  personne  commwea  ^  ^ 

l'execution  du  present  acte,  ou  destructions  a  cette  ^  de  ,eurg 
personne,— toute  lettre  paraissant  signee  d  un  omcier,  instructions- 
oommissaire  du  recensement  ou  autre  agent  dument 
antorise  a  y  mettre  son  seing,  et  portant  avis  dela  nomi- 
nation ou  revocation  d'une  personne  amsi  employee  sous 
la  surveillance  du  siguataire,  ou  destructions  a  cette 
personne,-fera  foi  primAjacie  de  cette  nomination  ou 
revocation,  on  de  ces  .instructions,  ainsi  que  du  fait  que 
la  lettre  a  ete  signee  et  adressee  comme  elle  le  comporte. 
42  V..  c.  21,  art.   19. 

22.   Tout  document  ou  papier,  soit  ecrit,  soitimprime,  ^esomption 
comportant  etre  une  formule  autorisee  pour  la  confection  au  supet  de 
du  recensement,  ou  contenir  des  instructions  y  relatives    certains ,  pa 
qu'une  personne  employee  pour   l'execution  du  present  j^,  ^lr  leB 
acte  produira  comme  etant  cette  formule  oil  oomme  con-  s_ 

tenant  ces  instructions,  sera  presume  lui  avoir  etefourm 
par  l'autorite  competente,  et  fera  foi  pnmd  facie  de  ce 
qu'il  contiendra.     42  V. ,  c.  21 ,  art.  20. 

03    Le  fait  qu'un  enumerateur  aura  laisse  a  une  mai-  Cequi  cons- 
son  oulun  log'ement   un   tableau   ou    cadre   pariussant  tjtaeune  «*- 
avoir  ete  delivre  sous  l'autorite  du  present  acte,  et :  por-     ante  njo 
tant  l'avis  qu'il  doit  etre  rempli  et  signe  dans  un  certain  d10maison> 
delai  par  l'occupant  de  la  maison  ou  dulogement   ou  en 
son  absence,  par  quelque  autre  membre  de  la  famille, 
'sera   une   suffisante    injonction  a  cet  occupant,   meme 
quand  il  ne  serait  pas  denomme  dans  1  avis  et  que  cet 
avis  ne  lui  aurait  pas  ete  personnellement  remis,  d  avoir 
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4  remplir  le  tableau  ou  cadre  et  a  le  signer. 

^Ij   £U*t.   2i\. 


42  V., 


"Tarifs  d'allo- 
-cations  ou 
retributions. 


„W  "llnJst™  d?,  ■Agriculture  fera  dresser  un  ou 
plnsieurs  tarifs  des  allocations  ou  retributions  attributes 
aux  ditterents  commissaires  du  recensement  et  enumera- 
teurs  employes  pour  l'execution  du  present  acte,  les- 
guelles  „e  devro.it  pas  evceder  en  totalite,  par  chaque 
join  de  service  effectif  et  prouve,  la  somme  de  trois  pias- 
tres pour  tout  cnumerateur,  etcelle  de  quatre  piastres 
pour  tout  commissaire  du  recensement;  et  ces  tarifs 
apres  avoir  ete  approuves  par  le  Gouverneur  en  conseil' 
seront  communiques  au  parlement  dans  la  premiere 
quinzaine  de  sa  session  alors  prochaine.  42  V.,  c.  21 
lire.  £'Zd, 

25.  Le  paiement  de  ces  allocations  ou  retributions  anx 
ditterentes  personnes  y  ayant  droit  se  fera  selon  la  ma- 
niere  que  le  Gouverneur  en  conseil  prescrira  ;  mais  il  ne 
sera  etfectue  qu'apres  la  fidele  et  entiere  execution  des 
services  conimis  a  la  personne  ainsi  retribute.  42  V  c 
21,  art.  23.  '' 

parlerndf    H  ^   CeS  a!>oeati™s  et  retributions,    ainsi  que  toutes 
mTnt  pou    cet  11;?368     altea.  f.n    executant   le    present   acte.    seront 

■objet.P  PXtSSU:ovCre(1ot,SVOt,5s   Par  le  Paiement  pour   cet 

oojet.     42  v.,  c.  21,  art.  24. 

v1caeCciv1rneer"  ♦   27'   N1  S.er°nt   Pas  aSSUJ,lfcU  aux  Prescriptions  statu- 
s'appl  que  pas  \  ^"^  an.  T^  civil-  les  ™"inations,  emplois 

lux  agSte1       Z   2^  Par   6  V''6Sent  aCt£-     42  V-  "'  21- 


"Taux  maxi- 
mum.  ' 


-Comment  et 
quand  se 
paieront  ces 
retributions. 


Eapport  a 
;soumettre  au 
parlement. 


28.  Le  mimstre  de  l'Agriculture  soumettra  au  parle- 
ment, dans  la  premiere  quinzaine  de  la  session  la  plus 
rapprochee  et  des  sessions  suivantes,  jusqu'a  entiere 
execution  des  clioses  prevues  par  le  present  acte  perdant 
chaque  penodedeeenuale.un  rapport  complet  des  tra- 
vaux  fans  en  vertu  du  present  acte,  et  un  etat  des 
sommes  depenstes  sous  son  autorite.  42  V.,c.  21   art  25 
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Bureau  du  Kecensement, 

Departement  de  ^'Agriculture, 

Ottawa,  10  Janvier  1901. 

Cher  Monsieur,— Conformement  aux  dispositions  de  VActe  du  Recense- 
ment il  est  opportun  que  des  mesures  soient  prises  a  une  date  prochaine- 
pour  le  nominatien  de  commissaires  et  d'enumerateurs  qui  auront  charge 
du  Kecensement  de  la  Puissance  pour  1901.  ,   , 

Aux  fins  de  ee  recensement,  le  Gouverneur  en  conseil  est  autonse  a 
diviser  le  pays  en  districts  de  recensement,  et  chaque  district  en  sous- 
districts,  les  faisant  correspond™  aussi  exactement  que  possible  aux  divi- 
sions et  subdivisions  electorates  alors  existantes  ;  et  les  terntoires  qui  ne  - 
sont  delimites  ni  situes  de  maniere  que  l'on  puisse  adopter  les  cireonscnp- 
tions  deja  etablies  seront  partages  en  divisions  et  subdivisions  speciales. 

Le  Gouverneur  en  conseil  est  aussi  autorise  a  nommer  des  ofnciers,  des 
commissaires  pour  les  districts  de  recensement,  et  les  antres  employes  ■ 
neeessaires  a  la  confection  du  recensement,  lesquels  auront  respectivement 
les  pouvoirs,  devoirs  et  emoluments  qui  sont  determines  pour  chaque- 
recensement  par  arrete  du  conseil.  , 

II  sera  nomine,  .par  ou  sous  l'autorite  du  mimstre  de  1  Agriculture,  un  ou 
plusieurs  enumerateurs  pour  chaque  sous-district  de  recensement,  de  la 
maniere  et  conformement  aux  regies  prescntes  par  arrete  en  conseil ;  et 
lorsque  pour  un  sous-district.de  recensement,  il  sera  nomme  plus  dun 
enumerateur,  les  pouvoirs  et  devoirs  de  chacun  d'eux  seront  tela  que  deter- 
mines par  le  ministre. 

On  confiera  a  chaque  commissaire  du  recensement,  sous  la  direction  et 
d'apres  les  instructions  du  ministre,  la  surveillance  du  travail  assigne  aux 
enumerateurs  dans  son  district  de  recensement.  Entre  autres  devoirs  il  lui 
sera  enioint  de  s'assurer  que  les  enumerateurs  comprennent  parfaitement . 
'la  maniere  dont  ils  doivent  remplir  les  devoirs  exiges  d'eux,  recevoir  et 
examiner  toutes  leurs  feuilles  d 'enumeration  et  les  comger.en  autant  qu  il 
sera  juge  ncicessaire  et  possible  avec  l'aide  des  enumerateurs,  et  faire  rap: 
port  au  ministre  tel  que  presorit  par  les  formules  et  instructions  a  lui 
donnees  Avant  d'entrer  en  fonctions  le  commissaire,  ainsi  que  tout . 
enumerateur  ou  autre  personne  employee  pour  l'execution  du  recensement, 
devra  preter  et  souscrire  serment  l'engageant  a  1'accomplissement  fidele  et 
exact  de  tels  devoirs.  . 

Les  devoirs  d'lin  enumerateur  (conformement  aux  formules  et  instruc- 
tions qui  lui  seront  remises)  sont  de  visiter  chaque  maison  et,  au  moyen  de 
questions  personnelles,  de  s'assurer,  avec  la  plus  grande  exactitude  possible, . 
tous  les  renseignements  statistiques  qu'il  doit  recueilhr,  en  temr  un  registre 
fidele  qu'il  certifiera  sous  serment,  et  remettre  tel  registre  au  commissaire  - 
du  recensement  sous  la  suiveillance  duquel  il  est  place ;  aussi  d'aider  au 
commissaire   dans  la  correction  des  defectuosites  et  inexactitudes  appa- 

rentes  que  l'on  y  pourrait  decouvrir.        

Pour  la  realisation  de  ce  projet  il  a  ete  decide  de  se  contormer  a  la  pra- 
tique suivie  dans  les  recensements  anterieursde  la  Puissance  de  nommer  un 
commissaire  d"  recensement  pour  chaque  district  electoral  et  un  commis- 
saire additionnel  ou  les  circonstances  locales  le  requerront.  Mais  on 
croit  qu'en  ce  qui  regarde  le  travail  meme  de  la  prise  du  recensement  un 
service  plus  efficace  serait  effectue  en  prenant  comme  unites  d'enumeration 
les  subdivisions  de  votation,  confonnes  aux  bornes  adoptees  pour  les 
dernieres  elections  generales.  Avec  un  enumerateur  pour  chacune  de  • 
ces  subdivisions,  le  travail  pourra  etre  fait  dans  un  temps  beaucoup  plus •■ 
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court  qu  aux  recensements  anterieurs  ;    et  s'il  habite  la  subdivision— ce 

qu  on  clevrait  exiger,  si  un  homme  competent  peut  etre  trouve— il  jouira 

des  avantages  que  donne  la  connaissance  des  lieux.    Aux  termes  de  l'arrete 

cm  conseil      11  y  aura  un  comimssaire  du  recensement  pour  chaque  district 

de  recensement,   ou  deux  comtnissaires    si    le    district  est  de  grande 

((  etendue,  ou  contient  une  forte  population  bilingue,  ou  .comprend  plus 

(<quunemumcipahtedecomte,  et  un  enumerateur  pour  chaque  subdivi- 

<(  sion  de  votation  ou  pour  un  groupe  de  subdivisions  de  votation  lorsque  le 

«  mimstre  de  1  Agriculture  le  determinera  dans  certains  cas ;  et  les  devoirs 

(<  de  ces  omciers  seront  tels  qu'etablis  par  l'Acte  et  en  conformite  des  regle- 

ments  et  instructions  autorises  par  l'Acte,  ou  tels  que  le  determinera  le 

mimstre  de  1  Agriculture  dans  des  cas  speciaux  ". 

Je  vous  prierai  done  de  me  faireconnaltre  le  plus  t6t  possible  les  liommes 
que  vous  jugerez les  plus  aptes  a  remplir  les  devoirs  de  commissaires  du 
recensement  et  d  enumerateurs  du  recensement  respecti  vement  dans  votre 
district  electoral.  La  connaissance  que  vous  aurez  de  votre  district  vous 
permettra  sans  doute  de  choisir  des  hommes  capables  de  remplir  les  devoirs 
exiges  d  eux  par  1  Actc  du  recensement.  lis  doi  vent  etre  dignes  de  confiance, 
ncleles,  intelligents,  et  avoir  une  bonne  ecriture. 

Une  partie  importante  des  devoirs  du  commissaire  sera  de  donner  des 
instructions  aux  enumerateurs,  comme  il  en  recevra.  lui-meme  d'un  officier 
supeneur  du  recensement,  et  le  sueces  du  travail  depend  en  grande  partie 
aeson  nabilete  a  dresser  les  enumerateurs  et  surveiller  leurs  operations. 
Vous  deyez  done  vous  efforcer  d'obtenir  les  services  du  nieilleur  homme 
dispomble  pour  cette  tache  dans  votre  district  electoral.  Dans  votre 
recommandation,  vous  fenez  bien  d'envoj-er  une  demande  ecrite  de  sa 
main,  donnant  (1)  son  occupation,  (2)  son  lieu  de  residence,  (3)  son  adresse 
au  bureau  de  poste,  et  (4)  son  nom  en  toutes  lettres. 

JJe  merne,  il  devrait  etre  envoye  une  demande  de  chaque  enumerateur, 
donnant  (1 )  son  occupation,  (2)  son  lieu  de  residence,  (3)  la  subdivision  de 
votation  de  la  residence,  (4)  la  cite,  ville,  village,  canton  ou  paroisse,  et 
le  numero  ou  autre  designation  de  la  subdivision  de  votation  pour  laquelle 
il  est  recommande  comme  enumerateur,  (5)  Fadresse  du  bureau  de  poste, 
et  \b)  son  nom-en  toutes  lettres.  Vu  qu'il  peut  se  faire  que  la  personne 
recommandee  pour  cette  position  ne  soit  pas  en  etat  de  l'accepter  a  cause 
de  maladie  ou  autre  raison,  il  serait  a  propos  que  deux  personnes  ou  plus 
soient  recommandees  pour  deuxieme  choix  selon  les  circonstances. 

La  remuneration  des   commissaires  et  des  enumerateurs  sera  suivant 
les  taux  d  allocation  que  preparera  le  ministie,  "  lesquels  taux  "  die  l'Acte 
au  recensement^  •  ne  devront  pas  exceder  en  totalite  pour  chaque  jour  de 
•(<  service  effectif  et  prouve,  la  somme  de  trois  piastres  pour  tout  enumera- 
t  ■  AeUtr'  e'eelJe  de  q«»tre  piastres  pour  tout  commissaire  du  recensement. 
-L  Acte  stipule  aussi  que  le  paiement  des  allocations  aux  differentes  per- 
sonnes qui  y  auront  droit  se  fera  selon  la  maniere  que  le  Gouverneur  en 
conseil  prescrira,  '  ma  is  il  ne  sera  effectue  qu'apres  la  fidele  et  entiere 
execution  des  services  coinmis  a  la  personne  ainsi  retribuee." 
La  duree  de  service  allouee  a  un  commissaire  n'excedera  probablement 
pas  six  semaines— variant  de  trois  a  six  semaines  selon  l'etendue  et  la  popu- 
lation du  district  eiectoral,-et  le  temps  d'un  enumerateur  n'excedera  pas 
probablement  deux  semaines ;   et  la  date  a  laquelle  tous  les  retours  et  rap- 
■ports  doivent  etre  faits  et  completes  sera  telle  quefixee  dans  les  instructions. 

Votre  devoue, 

SYDNEY  FISHER, 

Ministrc  de  V Agriculture. 
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